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TISZÁNTÚL
POLITIKAI NAPILAP

M egjelenik mindennap, a hétfői és ünnep utáni napok ki­
vételével.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Apáczn-utca 3. az.

A lap szellemi részére vonatkozó közleményeket a szerkesz­
tőség czimére kérjük beküldetni.

Egy hasábos petitsor 5 kr. Hirdetés-bélyeg 30 kr.

■Cőlizetések és hirdetések a kiadóluvatalhoz intézhetők.

LAPTULAJDONOS:

A SZEKT-LÁSZLÓ-NYOMDA-RÉSZYÉNYTÁRSASÁG.

FBLELÖS SZERKESZTŐ.

DK. PERSZ ADOLF.

A kiadóhivatalban átvéve: 
Egész évre . 6 frt — kr.
Félévre . . 3 » — »
Negyedévre . 1 » 50 »
Egy hónapra — > 60 »
Helyben házhoz hordva: 

Egész évre . 8 frt — kr.
Félévre . . 4 » — >

Előfizetési árak:
Negyedévre . 2 frt — kr. 
Egy hónapra — » 80 >
Vidékre postán szállítva: 
Egész évre 10 frt — kr. 
Félévre . . 5 » — »
Negyedévre . 2 > 50 »
Egy hónapra 1 » — »

| Egyes szám ára 4 kr

A hitbizományok feloldása.
Mi sem jellemzi jobban az egyházpo­

litikai küzdelmek által felidézett izgatott­
ság nagyságát és tartós voltát, mint a 
legutóbb lezajlott parlamenti Campagne 
képe.

A kormánypárt úgy szólván teljesen 
kimerült a »nagy alkotások «-ban, miért 
is Bánffy, az ügyes kortes-miniszterelnök 
jónak látta a Tisza- és Wekerle-csoport 
kijátszásával, ezen két klikk távolléte al­
kalmával nagy szerényen kijelenteni, hogy 
a mai kormány teljesítette missióját, s 
igy. ha a párt óhajtja, kész visszavonulni, 
hogy egy más kormánynak adjon helyet, 
hogy ily módon igazi főispáni raffineriá- 
val bizalmat szavaztatva magának, ne ve­
szítse el a bécsi körök bizalmát.

A negyvennyolezas párt, ki tudná meg­
mondani, hány részre szakadva, teljesen 
izoláltan áll.

A nemzeti párt és a kilépettek pártja 
küzd nemes hévvel, igazi hazafias lelke­
sedéssel, de a kormány a legerősebb 
madásokra sem tartja szükségesnek 
demlegesen válaszolni.

Különben igaza van, beszéljen az 
lenzék bármit, szolgáltassa a törvénytelen 
eljárásoknak száz és száz kézzel fogható 
bizonyítékát, mit árt az a kormánypárt­
nak, hisz ezen érdekszövetség mindent 
megszavaz.

A kormánypárt csak akkor reagált, 
midőn az ellenzéki szónokok személyi 
vonatkozású ügyekről kezdettek beszélni, 
de legtöbbnyire ekkor sem a képviselőház­
ban adtak elfogadható magyarázatot, ha­
nem a vívóteremben, karddal vagy pisz­
tollyal.

De mégis van egy tagja a magyar 
kormánynak, kinek két alkalommal sike­
rült érdeklődést kelteni kijelentéseivel.

Ki ezen eredményt kivívta, az Erdély 
igazságügyminiszter.

Első alkalommal mi is jóleső öröm­
mel olvastuk azon, az egész országban 
óriási szenzácziót keltő kijelentését, mely- 

tá- 
ér-

el­

Ível fényesen beigazolta, noha akaratlanul, 
hogy udvariasan szólva a miniszterelnök 
ur olyat méltóztatott állítani, a mi tán 
még sem felel meg a szinarany igazság­
nak, mely kijelentésével bebizonyította, 
hogy Bánffy még a bársonyszékben sem 
tett le főispáni virtusairól.

A mily örömmel vettük tudomásul 
mindennek dokumentálását, a miről kü­
lönben már a miniszter szenzácziós le­
leplezése előtt is meg voltunk győződve, 
ép oly kevéssé tudunk örvendeni Erdély 
igazságügyminiszter nov. 30-án tett nyi­
latkozatának. mely szerint ö a hitbizo- 
mányokat nem tartja megegyeztethetőnek 
a modern jogállam intézményeivel, miért 
is kilátásba helyezi a hitbizományok ügyé­
nek rendezését.

Hogy az igazságügyminiszter igy véle­
kedik, azt mi elhisszük, de nem tartjuk 
szerencsésnek azon irányt, mely, mint a 
tapasztalat mutatja, nálunk jelenleg mind 
jobban meghonosodik, nem tartjuk helyes­
nek, hogy azok, kik 
nak, mindent készek 
riának.

Eddig egyedül a 

ei kormányon van- 
feláldozni a theó-

hitbizományok vol­
tak védőbástyái a magyar főnemesség­
nek; ha nincsenek hitbizományok, úgy 
igen sok főnemes az egykor oly jómódú 
gentry sorsára jutott volna, s mégis, da­
czára ezen áldásos befolyásnak, a kormány 
egyik tagja hajlandónak mutatkozik ezen 
intézmény rendezésére, jobban mondva 
megsemmisítésére.

Mi azonban, kiket a kormány intéz­
kedéseinek hosszú lánczolatával megtaní­
tott arra, hogy csak kételkedve adjunk 
hitelt a liberális kijelentéseknek nem hall­
gathatjuk el azon gyanúnkat, hogy a kor­
mány meggyőződése e kérdésnél egyébben 
és nem a theória iránt való lelkesedés­
ben leli magyarázatál.

Jól tudja a kormány, hogy a jó szol­
gálatokért jutalom jár, különösen akkor, 
midőn a szolgálattevőre még a jövőben 
is szüksége lehet.

Már pedig tagadhatatlan tény, hogy | állíthatja meggyőződésből, hogy a zsidó

az egyházpolitikai harezok alatt a kor­
mány leghívebb támogatói a zsidók vol­
tak ; mert míg a protestánsok közül sokan 
kifejezést mertek adni abbeli nézetüknek, 
hogy az egyházpolitikai törvények keresz­
tül hajszolását nem tartják üdvösnek, ad­
dig a zsidóság uniszónó, a zsidó zsurna­
lisztika egy szívvel, egy lélekkel árkon- 
bokron keresztül támogatta a kormányt.

Így tehát nem csoda, hogy a kormány 
mit sem tartott sürgősebb teendőjének, 
mint kilátásba helyezni leghívebb szatel- 
leseinek megjutalmazását.

Hogy pedig mi lenne a zsidóságra 
nézve a legnagyobb jutalom, azt kitalálni 
még Bánffynak sem kerülhetett nagy fej­
törésébe s mert hisz a szemita lapok már 
éveken keresztül sürgetik a hitbizományok 
feloldását.

De legyenek bármennyire is nem sze­
rények ezen kollegáimé, annyira még sem 
vakmerők, hogy az igazi okot mondják, 
miért is a hitbizományok feloldását nem 
a zsidóság érdekéből, dehogy, hanem a 
szegény nép javára való tekintetből tart­
ják szükségesnek, mint egyedüli eszközt 
a kivándorlások és az agrár-szoczializmus 
meggátlására.

Csakhogy alig akad ember, ki ezt el­
hinné, sőt még azok is, kik a közéletben 
szükségesnek tartják fitogtatni filoszemita 
voltukat, még ezek is meg vannak győ­
ződve arról, hogy a kormánynak a hit­
bizományok megszüntetését czélzó törek­
vése nem egyéb, mint a liberálizmust tá­
mogató zsidóság jól kiérdemelt koncza.

Hisz a földbirtokok nagy része már 
eddig is a zsidók kezében van. csakis a 
hitbizományok voltak biztosítva, ha most 
bekövetkezik a hitbizományok feloldása, 
úgy el lehetünk reá készülve, hogy egy­
két évtized múlva az ország legnagyobb 
része azok kezében fog összpontosulni, 
kik e földért vérüket alig ontották, és 
hogy ez által egy csöppet nem fog ja­
vulni a köznép helyzete, de rosszabbodni, 
mert még a legnagyobb filoszemita sem



2 TI SZÁN TÚL 301. >z. 1895. deczembep

enyhébben bánik munkásaival, jobb bért 
fizet, mint a mai hitbizományok.

Az pedig, hogy a hitbizományok fel­
oldása után a szegény nép kezébe kerül­
jön, de különösen, hogy a szegény nép 
kezében megmaradjon a kis részekre fel­
osztott és igy eladott birtok, majdnem 
valóságos kiméra, mert mint a tapaszta­
lás bizonyítja, egyetlen egy lelketlen korcs- 
máros elégséges ahhoz, hogy a falu sze­
gényebb népét koldusbotra juttatva, újra 
nagybirtokot létesítsen.

De mit törődik evvel Bánffy, mit tö­
rődnek evvel az ő hívei, nekik meg kell 
jutahnazniok mindazokat, kik a krízis al­
kalmával segítségére voltak a szabadelvű 
pártnak.

Félő, bármint toasztirozzék is a kul­
tuszminiszter, hogy a kormány nemcsak 
a zsidóságot óhajtja megjutalmazni s en­
nek további támogatását maga számára 
biztosítani a hitbizományok feloldásával, 
de a mennyire a kormányon múlik, a 
protestánsokat is az 1848. XX. törvény- 
czikknek a protestánsok szája ize szerint 
való keresztülvitelével.

Mert hát operarius est dignus mér­
cédé sua. A. S.

Az országgyűlés feloszlatása
Tehát mégis igaz a közmondás: »senki 

sorsát ki nem kerülheti«. így van most Bánffy 
is az ő szabadelvű pártjával és az ország 
kormányzásával.

Az egyházpolitikai törvényekkel felkavarta 
az ország nyugalmát; kiélesitette az ellentéteket; 
aláásta az országház tekintélyét és lehetetlenné 
tette abban a higgadt, komoly és méltóságteljes 
tanácskozást, mely mindeme körülmények őt 
arra indították, hogy a tulajdon pártját is fel­
frissítse és hogy a második ezredévbe uj erővel 
fogjon a kormányzás nagy munkájához.

A „TISZÁNTÚL“ TARCZAJA

Egy magyar generális, mint szerel­
mes iró.

A régi időkben nem egyszer találunk egy- 
egy vitéz katonát, ki a mily ügyesen tudta 
szablyáját forgatni, ép oly gyakorlattal és lelke­
sedéssel forgatta a tollat is.

Most sem hiányoznak a tollforgató kato­
nák; most is vannak közöttük kiváló jeles irók, 
csakhogy ezek ma már kizárólag a realizmus­
nak hódolván, hiányzik bennök azon idealiz­
mus, a mi a régieknek egész irályukon mint­
egy ismertetőjelként vonult végig.

Ezek ma már mind kihallak, mert a ki­
szorított idealizmus helyett mindenütt a realiz­
mus foglalt tért.

Egy ily régi katona Íróról, a magyar iro­
dalom egyik lelkes úttörőjéről akarok nehány 
sorban megemlékezni azon alkalomból, hogy 
az a csaták véres mezején töltött érdekes éle­
tét most ötven esztendeje Eszéken mint vár­
parancsnok befejezte.

Igen termékeny iró volt s ennek daczára 
kevesen ismerték nevét, mert irodalmi műkö­
désében soha sem vezérelte feltűnési vágy.

Nem diszlett könyvei homlokán a neve, 
melynek pedig használata, mint a magyar tu­
dományos akadémia tagjáé, mint tábornok, 
báró és a Mária Terézia-rend lovagjáé, bizo­
nyára kitűnő reklám lett volna napvilágot lá­
tott munkái részére.

A mily dicsszomjas volt a süvítő és ha-

E czélból eltökélte magát az országgyűlés 
feloszlatására. Az uj választásoknak nyugodtan 
néz elé, mert az előkészületeket már eleve 
mind meg tette és mert az erőszakoskodások és az 
ebből folyó jogtiprások az ő lelkiismeretéi nem 
alterálják.

Nem igy gondolkozhatik azonban az el­
lenzék, melynek egyéb fegyvere nincsen, mint 
igazságának érzete. Azt pedig nagyon 
jól tudjuk, hogy ez a mily szép és nemes fegyver, 
ép oly gyenge a durva erőszak és hatalommal 
szemben.

Ezért tehát a tömörülésre oly nagy szükség 
mint most még soha nem volt.

Ha a kormány a törvénytelenségek fegy­
veréhez folyamodik, mutassuk meg mi a tör­
vények tiszteletében fölöttük rejlő fölényünket 
és használjunk fel minden törvényes eszközt joga­
ink érvényesítésére.

De emellett résen kell lenünk, s a mutat­
kozó jogtiprások ellen minden egyes esetében 
a törvényekre hivatkozással fel kell emelni 
tiltakozó szavunkat, mert sikert csak igy re­
mélhetünk.

A kiegyezés Ausztriával.
Elvégre véglegesen el van határozva a két 

kormány közt, hogy az uj kiegyezés iránt való 
tárgyalások közvetlenül uj év után in optima 
forma felvétessenek. E czélból Bánffy minisz­
terelnök és Lukács pénzügyminiszter január 
3-án Bécsbe érkeznek, mig a kiegyezési tár­
gyalásoknál érdekelt másik két szakminiszter, a 
kereskedelmi- és földmivelési, csak a tárgyalás 
későbbi stádiumában lógnak abban részt venni.

X A I» T Á R.
— Deczember 28. —

Szombat, l’óm kath. Apró szentek. Prot. Apró 
szentek. Gör. kel. Teofánia. Izr. 11.

Nap kél 7 óra 30 p., nyug 4 óra 2 p. Hold kelte 
0 óra 53 p., nyug. 4 óra 9 perez.
Decz. 28. Sebes-Körös társulat rendkívüli közgyűlése d. 

e. 10 órakor.
„ 29. Iparhatósági megbízottak gyűlése d. u. 3-kor.
,. 29. A biharmegyei és nagyváradi nőegylet sors- 

jegyhuzása.
„ 30. A vármegye tisztújító közgyűlése.

Jan. 11. Gyermek-barát bál a Fekete Sasban.
„ 12. Nagyváradi ipartestület zártkörű tánczestélye.

lált osztogató golyózápor közepeit a csaták 
mezején, ép oly szerény Íróasztalnál és ép oly 
istenfélő mély vallásosságában.

Báró Lakos János es. kir. tábornok volt 
az a magyar iró, kiben az emberi természet 
ily egymással ellentétben álló ösztönei, amint 
ezt neki lelke sugallata parancsolta, egyik el­
lentétet, a másiknak alája tudta rendelni.

Innen ered azután azis, hogy habár a harcz- 
mezőn a hir, név, dicsőség és babér után tö­
rekedve többi bajtársai felett kimagaslani 
igyekezett, irodalmi működésében inkognitóját 
szerénysége nem engedte elárulni.

Pedig az ő Olaszországban átélt élményei­
nek leírása maradandó helyet biztosit számára 
a magyar irodalomban s az a közvetlenség, a 
melylyel a »Vándor szünórái« I. részében 
Székfalvy Lajos alakjának a kidomboritása 
által Lakos saját érzemény világát elénk ál­
lítja, számot tesz ma is midőn Ízlésünk a re­
gényolvasásban azóta egy Jósika, Kemény 
Zsigmond és Jókai müvei által annyira fi­
nomult.

De térjünk át a Székfalvy szerelmének 
történeteire.

1804-ben Turin tájékán láborozott Kőrösy 
generális osztálya, a mikor a még 28 éves 
deli kapitány tiz év óta állott Mars szolgála­
tában.

Turinban abban az időben három színház 
is volt, melyek közül mig az olasz opera, a 
mi hallatlan, üresen maradt, az Angenninek 
nevezett színház minden este zsúfolásig meglelt.

A gyönyörű Marietta Biondini, egy Giu­
liano Salmaci nevű magán hivatalnok özvegye

Az elmúlt ünnepek.
Szép volt az ünnep és hangulatát nem za­

varta meg semmiféle különös esemény. De a 
folytonos esőzések miatt nagyon kihaltnak lát­
szott a város; mindenki igyekezett a nagy locs- 
pocs elől behúzódni a lakásokba.

Ilyen kettős ünnep után sok érdekes sta­
tisztikát lehetne összeállítani. Mennyi fekete 
kávé fogyott el, hány üveg sör. a ezukrászok 
mennyi diós- meg mákos-patkót adtak el. mi­
lyen összegre rúgnak azok az ajándékok, me­
lyeket szétosztottak és ezek árán hány szeren­
csétlen ember sorsán lehetett volna könnyíteni 
mennyi szegény fiút lehetett volna felruházni 
stb. Sajnos, mindezekre vonatkozólag nem álla­
nak hiteles adatok rendelkezésünkre és igy csak 
a posta statisztikát említjük fel. Az ember szinte 
elkábul, ha olvassa azokat a számokat, amelyek 
a karácsonyi ünnepek alkalmával feladott és 
kézbesített csomagokról adnak jelentést. Ez az 
egyetlen ünnepi statisztika és ennek legjobban 
a levélhordók örülnek, akik most néhány na­
pig erőt gyűjtenek a másik ünnepre, az újévre, 
mely nem sokkal kevesebb munkát fog nekik 
adni.

A templomot az ünnepi istenitiszteletek 
alatt megtöltötte a hívők serege. A székesegy­
házban ünnep első napján előkelő nagyközön­
ség volt jelen. Az ünnepélyes szent misét nagy 
segédlettel pontiíikálták. Az egyházi beszédet 
R a d n a y Farkas kanonok mondotta. A kik 
az ő beszédét figyelemmel hallgatták, csak azt 
sajnálhatták, hogy b. e. Forgách püspök ezt a 
különben fejedelmi fekvésű, de a város czentru- 
mától oly messze eső helyet választotta ki a 
nagytemplom és rezidenczia számára, mert az 
ilyen szónoklat megérdemelné, hogy félváros, 
ahányan csak tágas belsejébe férnek, hallgassák 
azt. A gyönyörű magyarsága beszéd a betle­
hemi jászolból indult ki, amely kitűnő jelképe 
a szegénységnek; aki abban született, magára 
vette a szegénységet s ezzel megszentelte, föl­
magasztalta, megenyhitette azt. A pogány ókor­
ral szemben, mely a maga rideg könyörtelen­
ségében nem csak föl nem segité a nyomoro- 
dottakat, de bűnnek tartotta és hirdette az ir- 

hódította meg a nagy közönséget művészetével 
s midőn egy alkalommal bizonyos Pizonati 
marchesa felszólítására a mi kapitányunk is 
megnézte Mariettát Kotzbuenak »Menschenhass 
und Reue« czimü darabjában annyira elérzé- 
kenyült, hogy könyei peregtek szép férfias ar- 
czán. S ettől az órától kezdve Székfalvy újra 
született; nem volt csak egy vágya, a szép 
művésznőhöz közel lenni; egy szenvedélye, a 
melynek központja az angenni színpad világot 
ábrázoló deszkái.

Gyönyörű, midőn saját egyéni jellemére 
vonatkozólag irja: »Szive, szelleme, nemzete 
fejlődő miveltségén forrón csüngött; bár ön­
nön nevelését inkább idegen, mint honi kút­
főnek köszönte. Serdültekor hazájában csak 
hajnalion még a magyar litteratura ege, —- ő 
pedig ifjúságától fogva igen ritkán fordult meg 
honjában.«

Imádottjával végre Pizonati marchesa sza­
lonjában találkozik, szerelme újabb tápot nyer 
s mig szivének összes érzelmeivel andalogya 
csügg ideálján: beteg lelkén áttör Metastasio 
egy csinos dala, a melyet Marietta a marchesa 
kérelmére elénekelt s a szép hölgy, mint vala­
mely fényes bolygó, hidegen, minden jelenté­
kenyebb közeledés nélkül vonul el szemei 
előtt.

A két szerelmes keble csak sokara jut 
ama pontig, a melyben a Marietta lelkülete s 
egyéni jelleme a Székfalvy talizmánjává válik 
és mig egyrészt az események kapcsolata, más­
részt az a fönség, a melylyel a regényhős a pri­
madonna lovagjává szegődik s embernek és 
nem középkori lovagnak az életből vett, való-
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galmasságot, Jézus páratlan szeretetével örökre 
egy befűzte a sors, vagyon, állapotok eltör ülhe- 
tetlen különbségei által szcrtesza kilőtt emberi­
séget, midőn kimondotta ott a nyolcz boldogság 
hegyén, hogy a gazdag csak úgy üdvözülhet, ha 
a szegény imádsága száll érte az ég Urához, 
hogy a szegény csak úgy kedves előtte, ha az 
ő példájára viselve a szegénység ezer baját, 
oylan kincseket gyűjt, amelyeket földi hatalom 
tőle el nem vehet. A kik jelen voltak, kétség­
kívül mélyen megilletődve hagyták el a szent 
helyet, s bő kárpótlást nyertek e tekintetben is 
azért, hogy ilyen sáros, vizes időben is kifárad­
tak a székesegyházba. — A többi templomok­
ban is nagy fénynyel ment végbe az istenitisz­
telet.

ÚJDONSÁGOK.
Lapunk egyes számai a következő tíz- 

letekben kaphatók:
Kiss Dávid kereskedése Fő-utcza, 
Sonnenwirth-lélc bazárban Fő-utcza, 
Kádár és Kiss czégnél Kishid-fő, 
hutást D, papirkereskedésében Uri-utcza, 
Eauker Dániel papirkereskedéseben Kis-piacz, 
Keich Sándor vegyeskereskedésébeu Szent-Já- 

nus-uteza,
Meze)' János l'üszerkereskedésében Körös-utcza.
Keich Antal kereskedése Nagy-Filrdó-utcza.
krankt Muri tőzsde és uirlapelárusitó Kereske­

delmi csarnok palota Nagypiacz.
M. kir. dohány- és szivar-áruda Zöldfa-utcza.
Ugyanezen helyeken előlizetése*. is elfogadtatnak.

* Vulkán püspök emléke. Szerdán, Kará­
csony első napján a belényesi gimnáziumban ke- 
gyeletes szép ünnepély folyt le, a gimnázium 
alapítójának: Vulkán József volt nagyváradi 
gör. kath. püspök halálának évfordulója alkal­
mából. A város előkelőségének jelenlétében a 
növendékek énekeket, szavalatokat adtak elő.

* A dorogi vikftriatus. Hajdudorogról je­
lentik. hogy a Danilovitcs János halálával meg­
üresedett g. kath. püspöki helynöki székre a 
következők aspirálnak: Fehér Manó, ungvári 
kanonok Hrabár János, ugocsai főesperes, nagy- 
komjáti plébános, Fekete István szabolcsi fő­
esperes, nyíregyházai plébános, Somlyai Mihály 
czimzeles kanonok, birii plébános, Antalóczi 
Imre polyákii plébános és Miklóssy István s. a. 
újhelyi plébános.

* A »jótékony báró« újabb adománya. 
Báró Königsvarter Herman, kire az általa fel- 

segélyzett szegények ezrei esdenek áldást, újab­
ban ezer forintot küldött Dr Márkus László 
jogtanácsossának, hogy azt a kis és nagyszán­
tói szegények között uj év napján kiossza. Ezen­
kívül, az uradalmában levő összes cselédséget 
értékes ajándékkal jutalmazta. A nemes tett 
nem szorul elismerésre.

* Személyi hírek. Dr. Gedeon Albert fő­
városi láblabi-ő ma Nagyváradon időzött. — P á 1 f y 
Antal, a jótékonyságairól ismeretes szegedi polgár, 
az, ünnepeket Nagyváradon töltötte.

* Egy grófi család jótékonysága. Idősb 
Almásy Kálmán gróf és neje szül. Wenc- 
heirn Stefanie Ollára grófné hagyományos jóté­
konyságuknak Sarkadon újabb tanujelét adták 
a napokban. A midőn is karácsony estéjén első­
ben is a sarkadi kisdedóvó 120 növendéke szá­
mára fényes karácsonyfa ünnepélyt rendeztettek 
aztán pedig sarkadi uradalmukban szolgáló ösz- 
szes cselédség 255 gyerekét 1-—1 öltözet ruhá­
val és a róm. kath. népiskola 49 növendékét 
értékes iskola-szerekkel ajándékozták meg. A 
magas főúri kegy egyébként is inpozáns módon 
nyilatkozott meg. Az ajándék tárgyak ugyanis a 
központi iroda helyiségeiben 2 fényesen fel éke­
sített karácsonyfa körül voltak az uradalmi fő- 
tisztné önzetlen fáradozásai folytál kiváló gon- 
dal csoportosítva és ezenkívül Pap Károly kán­
tor növendékeivel legújabb pásztorjátékát meg­
lepő szépen adatta elő. Mely után Kreznesics 
plébános emelkedőt hangulatú beszédben mon­
dott köszönetét a szülék és gyermekek nevében 
a nemeslelkü grófi családnak. A jelenvolt közön­
ség a nemes tett fényes megnyilatkozása által 
hálaérzettől áthatva azon óhajjal távozott: vajjha 
a lefolyt ünnepély arra hivatott körökben is 
utánzandó például szolgálna.

* Elbocsájtott káptalani tisztviselők. 
Egyik helybeli lap karácsonyi száma ezzel a 
czimmel újdonságot hoz, melyben azzal vádolja 
a lat. szertartási! káptalant, hogy a volt ura­
dalmi igazgató előterjesztésére kinevezett tisz­
teket, büntetésből, igazságtalanu1 elbocsájtotta 
szolgálatából, s hozzá teszi, hogy ezt az igaz­
ságosságot 14 család ünnepli. Ez a hír téves infor- 
máczión alapszik, mert a káptalani uradalmi 
igazgatóság a tulnépes központi irodából nem 
14, hanem 7 tisztet bocsájtott el és pedig az 
olyanokat, a kikre a beállott változás követ­
keztében ott szükség nincs. A hét közül továbbá 

nem 14, hanem csak négy családos. A mi pe­
dig a nyugdíj kérdést illeti, mindenki méltá­
nyosnak fogja tartani azon eljárást, hogy 1 
vagy 1 és fél éves tisztek nem kapnak teljes 
nyugdijat, hanem negyed vagy félévi végkielégítést.

* Csillaghullás. Az ez évben a honvéd­
ségnél szolgált egyéves önkéntesek közül többek­
nek meghozta a krisztkindlit: az arany csilla­
got és az arany kardbojtot a szép Karácsony. 
Újévtől hadnagyokká lettek kinevezve ismerő­
seink közül M ed z ihr ad sz ky Jenő a nagy­
váradi 4., Klein József a nagyváradi 4., Ko­
vács Kálmán a szatmár-németii 12., R ó s z- 
n e r Ede a gyulai honvédgyalogezredhez; K a- 
t o n a Béla a gyulai 2. honvédgyalogezred állo­
mányából a nagyváradi 4., Tury György és 
Fleiszig Izidor a budapesti 1. h. gy. ezred 
állományából a nagyváradi 4. és Horváth 
Géza a gyulai 2. h. gy. ezred állományából a 
nagyváradi 4. h, gyalogezredhez hadnagyokká. 
A közös hadseregbeli kinevezéseket a szombati 
Verordnungsblatt fogja közölni.

* Zichy Jenő gróf, aki e hó 19-én utazott 
el Budapestről, hogy másodízben felkeresse a 
Kaukázust, kénytelen több napot Odeszába töl­
teni, mivel a közlekedés Vladikafs és Tifflis felé 
a hólavinák és Batumtól Tiflis felé a vizáradá- 
sok miatt teljesen szünetel. Zichy gr. ennek kö­
vetkeztében kísérőjével Cselingerián tanárral 
a karácsonyi ünnepeket Odesszában töltötte, a 
hol várnia kell, mig a közlekedés ismét lehetővé 
válik.ami azonban egyhamar alig történik itt meg.

* Eljegyzés. Cseh Gusztáv miskolczi ál­
lami polgári és felső kereskedelmi iskolai ta­
nár f. hó 25-én tartotta eljegyzését Czuczor 
Frigyes helybeli tekintélyes polgár kiváló szép­
ségű és müveit leányával Olgával.

* Véres kardpárbaj utójafék a. Pár hét 
előtt megemlékeztünk arról a véres párbajról, 
a mely a Ferencz-József laktanyában folyt le 
Gál lövi eh Jenő hírlapíró és Grébe Jenő 
huszárhadnagy közt. A rendőrség a párbaj ügy­
ben Gallovich Jenő ellen megindította az eljá­
rást s az ügyet áttette vizsgálóbirósághoz. Grébe 
hadnagy mint katonatiszt természetesen kívül 
esik mindén polgári bíráskodáson, de az ügy 
érdemére nézve szükségesnek látta a vizsgáló­
bíróság Grébe hadnagy kihallgatását, tegnap 
délelőtt volt Ember Géza vizsgálóbíró a hely­
őrségi csapatkórházban s kihallgatta Grébe

ban átérzett szenvedését festi, mintául szolgál­
hatna a jelenkor regény Íróinak is.

Lajos bár katona, ki a halállal a csaták 
piaczán nem egyszer farkasszemet néz, most 
átalja, nem meri szerelmét egy gyönge asz- | 
szunynak bevallani!

A történet fonala érdekesen fejlődik azon | 
váratlan esemény következtében, mely szerint | 
bizonyos alkalommal, midőn Székfalvy minden | 
pénzét a kaszinó játék asztalán elkártyázza, 
hazamenet a Dora-Frossában egy papircsomagba 
göngyölgetve 50 velenczei aranyat falait s alig 
nehány perezre egy Guiliano Santini nevű el- 
züllött ember áll előtte, öngyilkos gondolatokat 
érlelve sötét agyában.

Valamikor egy dúsgazdag ember tiszttar- j 
tója volt Santini és most nyomorult koldus, , 
beteg leányával és ennek csecsemőjével, kegy- I 
veres erővel kényszeritették az ellenséges ha­
dak, hogy Santini őket ura pénztárához vezesse > 
s mert az életét szerette, nem volt lelki ereje ; 
a hatalomnak ellenszegülni s a 36 éven kérész- j 
lül hűségesen szolgált tiszttartót elkergette ura | 
s utolsó két ezüst csatját az imént árusította ; 
el két velenczei skudin, hogy a véginséget pil- ■ 
lanatokra csillapítsa.

És a nemeskeblü emberbarát. _ Székfalvy 
oda ajándékozza neki a most talált »Óaranyat, 
midőn saját magának annyi pénze sincs, hogy 
a ’'oggelijél másnap a kávésnak kifizethesse. i

Eredeti genre itt huszárjának. Jancsinak 
szerepe, aki boldog, hogy jó kapitánya egy . 
P^r ezüst húszast elfogad. , i

Az 50 velenczei aranyat azonban az lile o , 
^yén, aki elvesztette, a városban kidoboltalta • 

s a nyilvános helyeken kihirdettette, és az alatt 
mig Székfalvy erről a kávéházban értesült: 
Santini, a kinek betevő falatja sem volt, ugyan­
abban a takaró papirosban, a melybe göngyöl­
getve volt, a városházán kézhez szolgáltatta. 
De elvitte a pénzt oda Székfalvy maga is, a 
kinek időközben a bankárja kölcsönzött 100 
aranyat s mennyire elbámult, mikor az elve­
szett" pénzt természetben maga előtt leolvasva 
látta, a mire a kellő felvilágosítások után más 
felelete nem lehetett, minthogy az 50 aranyat 
Székfalvy odaajándékozta az öreg koldusnak.

És nem akadt Turinban senki, aki akkor 
ez eseményt magasztaléig ne emlegette volna 
s minden nagyszerűsége melleit akadt egy lény, 
a ki e jótéteményt is felül tudta múlni.

S e lény a Székfalvy kapitány ideálja, a 
bájos és felülmnlhallan Marietta volt!

A művésznő előtt a Székfalvy adománya a 
szerencsétlen család részére csak pillanatnyi 
segélynek tűnt fel, elhatározta tehát magát, 
hogv e család felboldogitására színre hozza 
egvík kiváló szerepét Iphigeniát, a mely Santi- 
nüiek. hallatlan! tízezer tallért jövedelmezett.

Meglepő, hogy ez est jövedelmét maga 
Santini is eljött egy darab aranyával növelni, 
fogalma sem lévén róla, hogy az est összes jö­
vedelme az övé s mikor a pénztárnál a pénzt 
letelte, nagy szerényen visszafordult. »Nem mu­
latságért jöttem úgymond — sorsombeli 
embernek azt keresni vétek volna; az isten se­
gített rajtam, én is akarok másokon segíteni.«

De Marietta Sanlininek útját állotta s mi­
után már be nem fért vele, a színjátszók pá­
holyába vezette s az utolsó felvonást megelőző 

időközben adta neki tudtára egy városi tisztvi­
selő kíséretében, hogy ez est jövedelme az övé, 
ki bálványnyá vált a nem várt s távolról sem 
sejtett való tudatában.

Marietta balját, nyújtotta Santininek s a 
nagy közönség harsogó bravó kiállításai és tap­
sai közt jelent meg a jutalmazottal a kár­
pit előtt.

A regény csomóját Lebonyolítja a Marietta 
ismeretsége bizonyos Hornig nevezetű úrral, egy 
szászországi amateurrel, kit a hires Canova mű­
kincsei édesgettek Turinba s már hatodik esz­
tendeje nem tud Itália mosolygó egétől meg­
válni és a ki líllandnak »All zu scharf macht 
schartig« czimü színdarabját a Biondini Marietta 
kedvéért fordította le olaszra, a melynek első 
szinrehozatalán Székfalvy ugyan jelen nem le­
hetett, de jelen volt bizonyos Turin városán át­
utazó ázsiai fejedelem, aki elbizakodottságában 
arra a vakmerő gondolatra vetemedett, hogy 
ezer darab aranyat ajánlott fel a gyönyörű hölgy 
egyetlen csókjáért.

Székfalvy méltó haragját csillapítani nem 
volt képes: párbajra kényszerítőt le azért a pöf- 
feszkedő nagy urat, s bár a golyó az ő 
balkarját is érte, a vakelszántságból reá kard­
dal rohanó fejedelem markából kilőtte a kar­
dot s érette lehajolván. Székfalvy azt a követ­
kező mondás kíséretében adta át: »ezta jegyet,' 
úgymond, tarsd meg. mint annak bizonyságát, 
mily gyámoltalan és parányi, minden kicsinyek­
nél kisebb voltál te, ki mérhetetlen magasság­
ban szédelegsz. és ha viszont egy becsületes 
asszony viszkettél, hütsön meg a mai estve. — 

I Elmehetsz.
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hadnagyot a párbaj előzményeiről és lefolyásá-
ról. A súlyosan sérült hadnagy már túl van a 
veszélyen, de január végéig valószínűleg nem 
hagyhatja el a kórházat.

Tartalékos tisztek igazolása. A honvé­
delmi miniszter a közöshadügyminiszterrel egyet­
értőig elrendelte, hogy a tartalékos tisztek ál­
tal a novemberi főszemlén bemutatandó »Sze­
mélyi tudósitvány-«on az illető tart, lisztnek pol­
gári állása s vagyoni viszonyai, illetve évi jö­
vedelme a jövőben hivatalosan igazoltassák;er­
re hivatva lesznek nyilvános szolgálatban levő­
ket illetőleg a hivatali főnök, magán válla­
latoknál alkalmazottak s egyéb tartalékos tisz­
teket illetőleg, az illetékes törvényhatósági tiszt­
viselő.

* A vasút állomás kibővítése. 
Az olaszii vasúti állomás pályaudvarának 
kibővítése iránt tárgyalás van folyamat­
ban a püspökség és a keresk. miniszté­
rium közi; ugyanis a püspökség! főtiszti 
hivatalnak a fö-utczai 18. számú házba 
lett áthelyezése folytán a Wöber-szálloda 
melletti épület üresen maradt s ezt a 
püspökség felajánlotta a pályaudvar ki­
bővítésére. Hír szerint a Wöber-féle szál­
lodát is megakarja venni a vasút igaz­
gatóság _ ugyanazon őzéiből.

* Árvizek a megyében. A több napig 
tartó esőzésben úgy látszik nemcsak nekünk 
boldog városiaknak volt részünk, hanem nagy 
esőzések voltak a megye keleti és délkeleti ré­
szein levő hegyek között is. Tegnapra a Sebes- 
Kőrös megáradt s a medert a város területén 
egész szélességben betöltötte. A belényesi vasul 
mentén nagyobb a baj. Szombatságról Írja le­
velezőnk. hogy az esőzés és hóolvadás miatt a 
Hollód patak vize kiáradt és Hollód, Szombat- 
ság, Rogoz és Farkaspatak községek határait 
méri földekre elöntötte. Óriási terület áll víz 
alatt, a vasúti töltésnek is sokat árt a víz, de 
a közlekedés rendesen fenn van tartva.

* Panasz a választók névjegyzékére. 
Furcsa panasz érkezett be Sál Ferencz kir. 
tanácsos polgármesterhez a törv. hat. bizottsági 
tagok választásából folyólag. T. Z. ugyanis azt 
panaszolja, hogy szavazatával vissza lett uta-

sltva, mert a választók névjegyzékében neve nem
fordul elő; ennélfogva kéri, hogy a hiányos 
névsor kiigazittassék s egyszersmind az illető 
összeíró tisztviselő lelkiismeretesebb eljárásra 
utasitassék. Azonban T. Z. ez előtt egy magán 
társulat alkalmazottja volt a vidéken s a köz­
pontba nem rég jött; az orsz. gyűlési képvise­
lő választók 1895 évre érvényes névjegyzéket 
pedig 1894 május havában kezdték még ösz- 
szeállitani s igy ha az előtt nem lakott N.-vá- 
radon nagyon könnyen, illetve természetszerűen 
kimaradt abból; különben az összeírást esz­
közlő központi választmány épen Nagyváradon 
oly lelkiismeretesen jár el, hogy példányképül 
szolgálhat talán az egész országnak s ha va­
laki idejében felszóllal s felszólalásának jog­
alapja is van, mindig figyelembe veszi. Ebben 
a bánásban részesült volna T. Z. is, ha jogos 
alapon s annak idején felszólamlás! jogával 
élt volna.

* Jön a hideg'. Az első komolyan vett hi­
deg Oroszországba megérkezett. Ez évben nem lllea- 
borg. hanem Szent-Pétervár fogja hozzánk liferálni 
a fagyot. Ha oda 12 —18 R° hideg érkézik az 
eszkimók honából: egy nap múlva, Debreezenen át, 
hozzánk is jön 5 —6 fok hideg. Legnagyobb hide­
günk a télen aligha éri el a 8 R°. És jönni fog 
rá esős tavaszunk.

* Az országos selyem tenyésztés felügye­
lősége. karácsony és uj év közötti időben kérte 
felterjeszteni azon egyének (földbirtokosok) név­
sorát. kik a selyem termelés fellendítése czél- 
jából szedermagot vetni hajlandók. Az igy el­
vetett csemeték azután ingyen lesznek kioszt­
va mindazoknak, kik egy-két-tiz példányt, eset­
leg 50—100 darabol elültetni hajlandók. Bihar. 
Szabolcs és Zemplén megyéből összesen 22 
termelő ajánlkozott, kiknek névsorra tegnap lett 
az országos selyemtenyésztési felügyelőséghez 
felterjesztve. Egy-két liter magot kérnek s igy 
jelentékeny arányokat fog nálunk ölteni az eperfa 
termelés.

* Vízvezeték a város tulajdonát képező 
épületekben. A városi mérnöki hivatal jelen­
tést tett azon a város tulajdonát képező épü­
letekről. a. melyekbe a vízvezeték bevezetve 
lett: ezek: a tüzérségi pótlaktanya (Sztaroveszky 
utczában), Három Rózsa. Széchényi szálloda, 
Kisvárosháza (főutczán), Apolló épület. Fábián 
féle ház (Kossuth-utczában), Sas száloda. Újvá­
rosi róm kath. plébániaiak, Csesztivó intézet 

é> a »Ferencz József« lovassági laki 
tejjelentés természetesen a vizdiiak 
végett történt.

anya. A 
kivetése

* Sikeres felebbezés. A kir. Curia A- 
dorján Emil, n.-váradi lakost az orsz. képviselő 
választok névjegyzékébe gyorsírászati tanítói 
oklevele és tényleges alkalmazása alapján fel- 
venni rendelte; ellenben Kellen Bélát felebbe- 
zésével — a mit. elkésve adott be — eluta­
sította.

* Munkácsy Mihály »Ecce homo« czimü 
nagyszabású festményét tiz előkelő budapesti 
emberből álló konzorczium 250 ezer frankért 
megvette. A képet, melyen most végzi a mes­
ter az utolsó ecsetvonásokkt, a tavaszszal Bu 
dapestre hozzák s itt egy külön pavilionban 
csekély belépti dij mellett kiállítják.

* Nincs gazdasági tudósitó. Gazdasági
tudósítót keres a föidm. miniszter, mert Kön- 
czey János, Nagyvárad város állandó gazd 
tudósítója a városból elköltözött. E czélból 
felhívta a törv. hatóságot, hogy ezen tisztségre 
egy Nagyváradon lakó s az itteni mezőgazda­
sági viszonyokat alaposan ismerő s egyéb te­
kintetben is teljesen kifogástalan egyént hozzon 
javaslatba. " ’ ,

* Sétány pusztítás. Karácsony estéjét 
i megelőzően 2 <> éjjel, összesen három szép 
■ fenyőt, vágott, ki a kapzsiság Országút utcza

sétányáról. A megindított nyomozás odáig ju­
tott, hogy a tettes, házról házra hordozta a 
fenyő fákat s valamelyik háznál mint igaz jó­
szágot vették meg s bizonyára épen eme lo­
pott fák alá »vitte a Jézuska« a legtöbb s 
legszebb ajándékokul. A kipuhatolásra az 
vezetne, ha a házhoz vitt, s ott megvásárolt 
fenyők áruba bocsátójára tudna s akarna fel­
világosítást nyújtani, a fenyők vásárolója. — 
Hanem persze az azért nehéz, mert nem akarja 
bevallani senki hogy házhoz vitt fenyőt vá­
sárolt. nehogy esetleg tanúnak hívogassák. 
Annyi igaz, hogy a legkegyeletesebb szokásnak 
is akadnak tolvajai, a mint betiltásra teszi 
érdemessé az utczagyermekek betlehemi pásztor 
játékát, egy a Három Rózsa mellett levő si­
kátorbeli verekedés, levert csákó, és a sárba 
taposott — Betlehem!

* Köszönet nyilvánítás. 1. Néhai Albert 
Károly kolozsvári tornatanár árvái javára, a

De legérdekesebb és irodalmi szempontból 
is legbecsesebb része a regénynek Székfalvv- 
nak ama merész vállalkozása, a mely szerint az 
ellenséges hadak által megszállott terület ta­
nulmányozására készül, belső ösztönétől hajtva, 
hogy a tőle elszakadt Marietta felkeresésére in­
dulhasson: de Paduában felismertetvén, hadi 
fogságba jutott.

»Idegen szolgálatbeli liszt bére ha ellenfél 
közt talál tátik — halál!« menydörgi a hadve­
zér, azonban egyel gondolván, kijelenti neki, 
hogy arra az esetre, ha magát Szekfalvy arra 
kötelezi, miszerint a saját hadteste mozdulatai­
ról koronkint értesítéseket küld, azaz ha hit­
szegővé, aljas kémmé szegődik: életének meg­
kegyelmez.

Szekfalvy ez ajánlatot a halálnál borzasz­
tóbbnak találta és a magyar becsület ilyetén 
meggyalázlatásának élete árán is ellent mond.

S jellemének épen eme törhetlensége győzi 
le az ellenség vezérét, bár itt. közbe van szőve 
Federigóval, a Marietta bátyával való viszont­
látása, a ki franczia szolgálatban tiszt volt s a 
kit, mint a hadvezér életének megmentőjét sze­
repelteti és hálából most a Szekfalvy megke- 
gyelmeztetésének jutalmában részesül.

A Szekfalvy ezen fogásban töltött kínos 
éjjele megható s ama sorok, melyekkel Mariet­
tától búcsút vesz a regénynek valódi gyöngyét 
képezik.

»Szerencsétlen! Te vagy ártatlan oka 
az áldozatnak.

Képedét jobbjában tartva hivott a remény, 
én pedig babonás vakmerőséggel bíztam a sze­
rencsében, mert einem hagyott. -- Engedd szerel, 
mesem, azt a nyugosztalást, hogy érted halok!

»Volt egy ul, kiszabadulást Ígérő, de ször­
nyűbb a halainak Ember voltam én is. gyenge, 
töredékeny és szerelmes. Mindenható erejében 
lépet elém a kísértés, és midőn híjában kísér­
tett mint férfiút, körülkerítette rajtam hálóját 
mint szerelmeseden. Vérem megcsüggedt, {erőm 
ellankadt, halgatolt a kötelesség hatalmas szó­
zata. Ezen néma kábulásban, ezen boldogtalan 
harezban, melynek elvesztése énmagammal örök­
re megvettetett volna, le léptél elémbe mint 
őrző angyalom. Világos ködben lebeget körül 
képed; arezod édes keserves képe volt az! Lehulló 
cseppei között mosolygott az rám, s azt rebeg- 
te: Szakadjon meg szived, de mentsd meg az 
emberi magas méltóságot. Értettelek, éltem őr­
ző angyala! Meg tudsz engedni a hibázott és 
gyenge Lajosnak, de örökre eltávoztál volna az 
alacsony Lajostól!«

»Edes és boldogító a megválás pillanatá­
ban tőled búcsúzhatnom. Lerogy lelked ezen 
végső rettenetes hir alatt. Oh annak előre ér- 
z'se kínosabb nékem a halálnál! De végy eny­
hülést, szerelmes! Reánk a sors nem öntötte 
ürömé végső cseppjeit. ámbár elhagyott a sze­
rencse: de kimélelt mégis, mint szokta hajdani 
kedveltjeit. Magam vagyok hírvivője a végzés­
nek. nekem még szabad veled beszélnem, inig 
el nem nyom az álom, melyből a felébredés 
kétséges. Ha meg tagadta volna ezen kegyel­
met a sors, ha történetemet idegen toll vagy 
ajak hirdette volna, akkor volnánk a szeren­
csének engesztelhetetlen gyűlöltjei!«

»Semmit itt nem hagyok a világban csak 
téged, semmit el nem vesztek a világgal, csak 
téged. Kívánságom, akaratom, iparkodásom egyet­
len egy vége te voltál! Sokat álmodtam a jö­

vendőről, gyönyörül, mint egy tündérvilágról. 
Most kelle feljőni éltem vidám hajnalának tő­
led szerettetve. Páratlanok voltak kilátásaim, 
mosolygó képek lebegtek annak legtávolabb te­
mérdekében: s ime leereszkedik váratlanul ezen 
fekete kárpit, mely a sirt fedi. Furcsa terem­
tés az ember, erőtlen, megmozdíthatja minden 
szél; s magát oly mozdithatlan sziklának véli. 
Mily hamar eltakarhatta volna ezen képeket 
egy jól irányzott golyó, egy árok nyakszegő 
átugratása, vagy azon számatlan apró esetek 
akármelyiké, melyek között naponkint botor­
kálunk.«

»Isten hozzád, édes egyetlenem, imádott 
Marietta! Isten hozzád boldogtalan! Jaj. jaj, hogy 
néked is érezned kell az én csapásomat. Szelíd 
és ártatlan lelked, érdemes a legfőbb világi bol­
dogságra; miért örök tárgya a vad szerencsé­
nek! Miért kell legnemesebb erényednek, a tű­
résnek lenni? Vedd édes szenvedő, végcsóko­
mat, s a napok és idők gyógyítsák azon sebet, 
mely enyhülést nem ismer!«

Lehet-e költeményben, regényben ennyire 
átérzett lemondási, bölcsességet és határi nem 
ismerő szerelmet bele olvasztani?

Szekfalvy ezek szerint mentve volt s miu­
tán csapatjához visszatért, ^evioránál halkarján 
kemény sebet kapott s mint rokkant Lodiba 
vonult, hol magát gyógyittatta.

Nem kisebb volt azonban az a seb, a mely 
szerelmes szivén tátongott, egész addig, mig azt 
váratlanul egy gyermek-angyalnak elővarázso- 
lása által a regény szerzője mindenki legna­
gyobb megelégedésére hirielan begyógyítja.

Egy szép tavaszi alkonyaikor Lodi piaczán



deczember 28
TISZÁNTÚL (301. sz.)

gyűjtő bizottság által hozzám küldött 302 sz. 
íven adakoztak: az állami főreáliskolában 1.90 
__ Az elemi iskolában 0.90. — A főgyninásiiiin­
ban 14.73. — A községi s polgári fiiskolában 
2.36 forintot. Ez összeg 21 forintra kiegészítve 
a gyűjtő bizottság pénztárnoka Hirschfeld Sán­
dor úrhoz decz. 20-án 2066 sz. utalványon el­
küldetett. II. A Városliget javára Tetétleni Ár­
min Irnrik Gusztáv urak Budapestről, Glodiák 
posta számtiszt ur. Hoványi Géza, dr. MárloníTy 
Bogdán. Örley Kálmán urak Nagyváradról 1—i 
Koronát: — Breitner. Spitzer Miksa, Molnár 
Lajos, l'jfalusy Dezső, Pallay Lajos, Hádl Ödön. 
Wertheimstein Alfréd, s okt. 29-én dr. Persz 
Adói f és Katona Bálint urak 2—2 koronát 
voltak szívesek adományozni, mely összegek.az 
1895 évi pénztárkönyvben, 100. 101. 102. 103. 
111. 112 szám alatt, hálás köszönettel lettek 
bevételezve. N. Váradon 1895. deczember 27 
Rátkay József.

* Népszámlálás Szerbiában. A f. évi de­
czember 31-ikén népszámlálás lesz Szerbiában: 
ez alkalomból felhívta a belügyminiszter a törv. 
hatóságokat. hogy a téridét ükön tartózkodó szerb 
alattvalókat a külföldiekről vezetett nyilvántar­
tás alapján mutassák ki.

* Megsürgetett számadás. A törvényható­
sági betegápolási alap 1894 évi kezelési ered­
ményéről készítendő zárszámadás felterjesztését 
a belügyminiszter megsürgette a törv. hatósá­
goknál.

* Megölöm a miniszterelnököt. A »lap­
társ^ ünnepi számában a vasút mellett megint egy 
örültél fedezett föl, a kinek természetesen vérben 
forgott ő szeme s vadul kiáltozott, hogy »megölöm 
a miniszt e relnököt!«

Aztán ezúttal is ‘éles durranás hallatszott* 
mivel az örült fába lövöldözött. Mint most értesü­
lünk, a laptárs« őrültje nem a miniszterelnököt, 
hanem a zanzibári sáskabiztost, a pi’-enei szobrászt 
és a brazíliai ültetvényest akarta megölni. Kár volt 
tehát a »laptárs«-nak annyira megijeszteni Bán ffy 
Dezsőt.

* Megölte az ital. Biharról írja levelezőnk, 
hogy Ádám József ottani lakos bent járt Nagy­
váradon karácsony előtti napon s itt eladta a 
tehenét. Jól bepálinkázva haza ment a délutáni 
vonattal, s midőn a bihari vasút állomásnál ki­
szállott, lefeküdt a raktár épület mellett egy 
félre eső helyre s elaludt. Heggel találta mega 
pályaőr, de már akkor alig volt benne élet. Je­
lentést lettek az elöljáróságnál, de mire a csen­

üli Lajos, a kávéház elé vont ponyva fedélzet 
alatt s tiszttársaival a nehány hét óta beállott 
fegyvernyugvás fölött diskurált, midőn dadája 
által kisérve mintegy három éves fiúcska tart 
felé. Szekfalvy oda intette a gyermeket magá­
hoz, s megengedte, hogy az csákójának fogójá­
val sa kardjáról lecsüngő arany bojtokkal bab­
ráljon.

— Kié e szép kicsiny ? kérdő Lajos a 
dajkát.

— Egy ifjú asszonyé, ki tegnap estve ér­
kezett.

— Neve?
— Sióra Jetta (Marietta asszony.)
— Hát a kis fiúé?
— Lajos.
Maga nevét hallván a gyermek, elmosolyo­

dott s Szekefalvyhoz fordulva, mondá »én a 
Lajos«, hát te kicsoda? ellenveté neki.

— En is Lajos! enyelgett vele, még akkor 
nem sejtve, hogy e gyermek a Marietta s a. mi 
legérdekesebb, a tulajdon édes gyermeke!!

Szekfalvy elbocsátván magától a fiúcskát, 
minden czél nélkül bolyongni indul s alig for­
dul be a piaez felső sarkánál nyíló főulezába, 
midőn merengései közt egy női hang az ö ne­
vét hangoztatja. Eszmél, körül néz. s ime a 
Szomszéd ház folyosóján összekulcsolt kezekkel, 
félig elájulva Mariettáját pillantja meg! Szökik, 
népül, berontja az ajtót s leesik Marietta lá­
baihoz.

Szekfalvy tizenöt évi szolgálat után ezre­
détől megvált s mint ilyent a csatatérén szer­
elt érdemei elismeréséül a Mária-'l erezia-rend 
keresztjével dekorálták: majd törvényes házas- 
Sagra lépett Mariettával s azt szülőföldjére. Ma- 

gőkkel a helyszínére kimentek, az ember ha­
lott volt. Megtalálták nála a tehén árát is. Ke­
lesébe és 6 árvája siratja a szegény embert.

* Pótviisár B-U jfaluban. Az elmúlt év- I 
ben a különféle állatbetegségek miatt Berettyó- 
Ljlalu községben sem lehetett megtartani az 
allatvasart. A községi elöljáróság azon kére­
lmei fordult a kereskedelemügyi miniszter­

hez, hogy január hóban egy pót országos vásár 
megtartásai engedélyezze. A kérelem ügyében 
még nein határozott a miniszter, miért is az 
elöljáróság meg akarja sürgetni a vásár enge­
délyezését.

* Tisztul a város. A téli zord idővel meg­
szaporodott a szánalmas alakok, csavargók 
szánia a városban. Beszorulnak az ingyenélők 
s a jobb érzésüeket is a bűnbe hajtja a nyo­
mor. A rendőrség tegnap nappali razziát tar­
tott s 23 csavargó, kétes existencziát fogott 
össze, akiknek nagy részét illetőségi helyére to- 
lonczolják. Had tisztuljon a város.

* Újévi malaczpecseiiye. Sok helyen, « 
különösen a németek között, -— ősi szokás, hogy ( 
újévkor malaczpeesonye van az asztalon. A fővá­
rosiak azonban ez idő szerint meg volnának fosztva 
ettől az. élvezettől, ha a földmivelésügyi miniszter 
az ősi szokásra, na meg saját gusztusára is tekin­
tettel sürgősen meg nem engedi, hogy szopós pe­
csenye malaczok azonnali levágásra Budapest szé­
kes főváros területére a fennálló általános állategész­
ségügyi szabályok megtartása mellett akadálytalanul 
szállíttassanak.

* Csaló könyőradoinánygyüjtök. A folyó 
évben ismételten előfordult, hogy bizonyos 
egyének a szepesmegyei alispán névaláírásával j 
és hivatalos pecsétjével ellátott könyőradomány- I 
gyűjtési engedélyekkel más törvényhatóságok 
területén könyöradományokat gyűjtöttek. Ezen 
engedélyekben hivatkozás történik egy Hunfal­
ván dühöngött tűzvészre, mely alkalommal bi­
zonyos Krajcsák család teljesen leégett. Neve­
zett alispán most átír megyénk alispánjához 
és kijelenti, hogy a gyűjtési engedélyek hamisak, 
Huinalván az idén tűzvész- nem is volt. Az 
1882. évi 16813. számú belügyminiszteri rende­
let értelmében nem is lehet más törvényható­
ságok területére szóló engedélyeket kiszolgál­
tatni. Szigorúan kellene büntetni az ilyen visz- 
szaéléseket. mert a nép elveszti a bizalmát és 
megvonja filléreit az igazi szükölködőktől is.

* Szeszes állapotban. Pokol Ferencz ko­
csisember a Nagyhid mellett Jónás Máyer 
pálinkás boltjában annyit beszedett a lélekölő 

gyarországba hozta, a hol atyja az ő számára 
Dombódon kastélyt építtetett, a melyben boldo­
gul éltek s csak hat év letelte után utaztak 
ismét Olaszországba, Szicziliába, stb. le egész 
Nápolyig, fiát, Lajost, az öreg Szekfalvyné, a ki 
úgy látszik még élt, azon biztosítás kikötése 
mellett becsalván el a hosszú útra, hogy Ró­
mából neki szentelt olvasót hozzon; velők ment 

i a hűséges huszár is Jancsi, aki most már egész 
j kényelemmel, nyugodtan nézegette a bakról azon 
I vidéket, melynek térségein egykor a golyók éles 
I füttye között tüzes paripáján száguldott ke­

resztül.
Toldv annyit említ fel hősünkről, hogy Kis 

Jánosnak s Kazinczy Ferencznek barátja volt 
és nevét: Lakos Jánost olt találjuk azon ifjakéi 
közölt, a kik a soproni magyar társaságot 
1792-ben megalapították. Járt (ilasz- és hran- 
cziaországban, több könyvet és verseket.,s mely 
utóbbiak különféle magyar folyóiratokban jelen­
tek meg s németül hadtörténeti értekezéseket s 
munkás°életét 1816-ban, mint eszéki várparancs­
nok fejezte be.

Érdekes életét nem csak mint katona és 
iró. hanem mini jó és buzgó keresztény is fe­
jezte be. ,

Mint ezredparancsnok úgy az állomás he­
lyeken. mint a táborokban és az isteni tiszte­
letet maga tartotta, ő imádkozott ezrede élén 
és ő is prédikált ezredének.

Az eszékieknek, kiknek körében utolsó éveit 
töltötte, neve még ma is él, mert a városnak 
mostani nagy sétakertjét ő ajándékozta s ezért 
azt niég ma is Generals-Garten-nek nevezik.

spirituszos vízből, hogy a delirium mutatkozott 
rajta. Addig garázdálkodott, mig a boltos rend­
őrt hivatott. De Pokol Ferencz a rendőri ha­
talomnak sem engedelmeskedett, hanem elő­
kapta a subája ujjából kurta nyelű baltáját s 
megtámadta a rendőrt. A dühöngő embert alig 
bírták lefülelni. Betették a hűvösre, mig ki- 
aluszsza magát. Az ilyen eseteknél azonban 
nem csak az illető garázdálkodó, de az ital­
mérő is hibás. Van a városnak egy szabály­
rendelete, a melyben kimondták, hogy annyi 
italt szabad egy embernek adni, hogy leeresze- 
gedjék; ha pedig ittas ember megy be az üz­
letbe, nem szabad neki italt adni. 'Fessék ezt 
megtartani! Igaz, hogy kevesebb lesz a pálinkás 
boltok bevétele, de kevesebb lesz a részeg em­
ber is.

* Henry czirkuszálmn az elmúlt kél ünnep­
napon nagy, előkelő közönség nézte az előadásokat, 
s gyönyörködött a szebbnél-szebb mutatványokban. 
Különösen a kerékpározó család rendkívüli produk- 
eziói keltettek általános bámulatot. A művészek még 
pár napig lesznek Nagyváradon s innét Bukarestbe 
mennek egy ottani czirkuszba.

* Ellopott élelmiszerek. Más helyen meg­
emlékezünk egy gyógyszertár kirablásáról. Teg­
napelőtt más helyen is követtek el betöréses 
lopást. A vasut-áílomás mellett a Balázsovits 
féle szőlőben feltörték Böthy Ferencz vasúti 
felvigyázó kamaráját s ('nagy mennyiségű élel­
miszert és ruhát elvitték az enyves kezű jó­
madarak.

* A ki szereti az életet, az ne igen sétál­
jon ebben a havas, fagyos időben. A járdák síko­
sak, a hó pedig akkora, hogy elmerül benne az 
ember. Ilyen időben legjobb és legezélszerübb W a 1- 
t.er Antal vendéglőjét fölkeresni, hol friss a sör, 
jó a koszt, a kiszolgálás pedig mintaszerű. A kávé­
házban o.pheum játszik.

Vonatok érkezési és indulási ideje 
ISffíí. október l-töl.

Érkezik :
Budapestről 2-18, 7-08, 

1-48, 715, 3-42.
Kolozsvárról 2-iU. 10-44, 

11.17, 8 00, 8'38.
Szegedről 8'30, 9 32, 5'80.
Aradról 9'82.
Vaskóh-Belényesről 1105, 

90».
Gyoma-Kótról 10 05. 8’00.
Érmihály fal várói 8' 10,0'14

A fekete számok az éjj.

1 (idill :
Budapest felé 2-14, 8.33 

11-37, 11 10. 222.
Kolozsvár felé 2-20.7-13, 

2-OB, 358, 12-05.
Szeged felé 425, 7-80. 

10-20.
Arad felé 4 25.
Belényes-Vaskóh felé 4-2Ä. 

1’48.
Kót-Gyoma felé 6 55, 1-40.
Érmihály falva felé (>-45.4-35.

ti időt jelentik.

Hivatalos közlemények.
Nagyvárad-város rendőrkapitány i hivatala.

Hivatalos hirdetmény.
A beállott havazások következtében fel­

hivatnak a háztulajdonosok, házfelügyelők és 
üzlet-tulajdonosok, hogy a j á r d á k r ó 1 a 
havat annyiszor a hányszor szükségeltetik 
takarittassák le, s a síkos járdát homokkal 
vagy fűrészporral szóratassák be.

A vizfolyókban a jég felvágalandó. Ugyan­
ezen alkalommal figyelmeztetnek a háztulajdo­
nosok, hogy az udvarokon összegyűlt hó lera­
kási helyéül a város egész területen a Körös 
medre jelöltetik ki. Peczefolyó mcarébe a hó 
behordása szigorúan tiltatil.

Jelen hirdetményben foglaltak áth-'-gói a 
közegészségügyi, köztisztasági szabályrendelet 
12 tj-a érleimében 50 írtig terjedhető pénzbün­
tetéssel bűntetteinek.

Kelt Nagyváradon. 1895. évi deczember 
hó 11.

Ifj. Hinder Károly, 
rendőrkapitány.

17666/1895. rkp. sz.
Hirdetmény.

Nagyvárad város rendőrkapitányi hivatala, 
a nagyméltóságú m. kir. kereskedelemügyi mi­
niszter urnák az összes törvényhatóságokhoz 
intézett 90443/95. számú körrendeleté alapján 
közhírré teszi, hogy f. évi deczember hó 29-ére
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eső vasárnapon az 1891 évi XIII. t. ez. 3 §-a 
alapján 1892 évi márczius hó 5-én 14837 
szám alatt kiadott rendelet II. A. 2, 3, 4, 5 
pontok alatt említett ipari és kereskedelmi 
telepeken az ipari munka, illetőleg adás vevés 
egész napon át meg van engedve.

N.-Várad, 1895. deczember 24-én.
ifj. Rinder.
rendőrkapitány.

Az ünnepekről.
— Levél a szerkesztőhöz. — 

Nagyvárad, decz. 27.

Kedves Szerkesztő Ur!

Ne haragudjon kedves Szerkesztő ur, hogy is­
mét levelet írok, de mióta a leveleimet kiírják az 
újságba, hát én is a munkatársak közé sorozom 
magamat.

Nem is képzeli a Szerkesztő ur, hogy erre a 
mi utczánkban mennyire szeretik az Önök lapját, 
illetve a mi lapunkat. Nincs az a ház, a hová ne 
járna a »Tiszántúl« s a hova csak, megyünk, min­
denhol a »Tiszántúl« van szóban, a mi eleven és 
kedves újságunk.

Virágné még ma is arról a párisi mérnökről 
beszél, a kiről azt Írták, hogy egy nagyváradi asz- 
szonyt megszöktetett, míg a férje Belényesen járt. 
Az Irénke keresztmamája pedig mindennap átüzen- 
tet hozzám, hogy ki az a „lapunk barátja.“ Na­
gyon sokat mulat rajta és szeretné meghívni egyszer 
— uzsonnára.

Mondják meg neki Szerkesztő urék, hogy szí­
vesen látjuk Irénkééknél a holnapi jouron, csak jöj­
jön el bátran, olyan bátran, amilyen bátran a szer­
kesztőségbe szokott ellátogatni.

Tudja kedves Szerkesztő ur, hogy a karácso­
nyi számunk szép volt, nagyon szép volt s min­
denfelé dicsérték a redakeziót. Olyan jól esett ezt 
nekem hallani, mert amióta a leveleimet kiírják az 
újságba, hát én is a redakezió tagjai közé számí­
tom magamat.

Igaz is, tulajdonképen azt akartam kérdezni, 
hogy mint töltötte a szerkesztőség a karácsonyi ün­
nepeket?

Képzelje Szerkesztő ur, itthon az a meglepe­
tés történt, hogy hazajött Gábor, az öcsém, a ki 
első éves kadét.

Még csak tizennégy esztendős, de senki se 
hinné tizennyolcznál kevesebbnek. Akkorát nőtt 
négy hónap alatt, hogy most nálam egy homlokkal 
magasabb.

Képzelje csak Szerkesztő ur, mikor megvacso­
ráztunk, Gábor rágyújtott egy portorico szivarra s 
az egyházpolitikáról beszélt. Azt mondta, hogy az 
örmény zavargásokból kifolyólag egy véres európai 
háború keletkezik. A mama meg volt ijedve s kije­
lentette, hogy a malaczokat levágatja az ünnepek 
után.

Gábor volt az est hőse s ennélfogva szivaro­
zott folyton és akkora füstkarikákat fújt a levegőbe, 
hogy a Pista gyerek az irigységtől majd megpuk­
kadt. Gábor elkísért az éjféli misére s az utón ki­
jelentette, hogyha elvégzi a kadétiskolát, hát pár­
bajozni. fog.

Azt azonban még nem mondtam, hogy mit 
hozott nekem a kriszkindli ?

Képzeljen el a szerkesztő ur egy valóságos 
Neidlinger varrógépet, amelynek az ára kilenczven 
forint s a milyen a Szerkesztő ur leányának is van.

Egy ilyen valóságos Neidlinger varrógépet ho­
zott a kriszkindli, aki mintha csak elleste volna a 
kívánságomat Ezentúl ezen a varrógépen készül a 
házi ruha, a séta ruha, a báli ruha és minden, 
minden, amit a varrónő kétszer annyiért csinál.

Elképzelheti a szerkesztőség tehát, hogy mi­
lyen boldog karácsonyom volt nekem.

Hát a szerkesztő urék hogy töltötték a kará­
csonyi ünnepeket ?

Hallom, hogy a szerkesztő ur ebédet adott s 
arra hivatalos volt az egész redakezió.

Képzelem milyen kedélyes élet volt ott s mi­
minden szóba nem került. Bizonyosan szó volt a 
külmunkatár.-akról s igy rólam is.

ligy-e nagyon haragusznak reám?
Azt hallom, hogy Arpadus visszamegy Deb- 

reczenbe szerkesztőnek.
Mi mindent is fog ő ott pletykálni a nagyvá­

radiakról ?
Hanem tapasztalásból tudom, hogy a pletykát 

mégis jobban szereti a publikum, mint a közgazda­
ságot és entrefileket.

Uj évig most már nem alkalmatlankodom s 
ezúttal kívánok a szerkesztőségnek boldog uj évet.

A revoir!
. Margit.

A hűtlen kanári.
— Egy kis ribillió. —

Nagyvárad, decz. 27.

Az apácza utczában lakik egy szép asz- 
szony, annak a szép asszonynak van egy kanári 
madara, egy édes hangú kanári madara, mely- 
lyel sokszor óraszámra eldiskurálgatott az a 
szép asszony.

Tegnap nyitva volt az ablak s a mikor 
friss kendermagot kapott a kanári, hát a ka­
litka ajtaján kiszökött s kirepült az utczára, a 
hidegbe, a hóra, mely tenyérnyi vastagon lepte 
be a fagalyakat.

Odabent a szobában egy kétségbeesett si­
koly hallatszott s a szép asszony az első pilla­
natban az ablakon akart kiugrani.

A kanári madár pedig kint vergődött a ha­
vas világban, csapdosta a szárnyát, s nem birt 
megkapaszkodni sem a galyban sem az ereszen

A szép asszony fájdalmas szívvel nézte a 
kanári vergődését, majd úgy könyesen, háziasán 
lefutott az utczára és nemsokára tizen-tizenöten 
segítettek megkeriteni a szép asszony madarát.

Valóságos kis ribillió támadt az utczában 
s mindenki odaadó arnbiczióval hajszolta a ka­
nárit. A kimerült havas kis madár pedig szök­
décselt, ugrált ide-oda és akárhányszor kisik­
lott az üldözök kezei közül.

Egyszer aztán a fa tetejéről lebukott a 
hóba, bele-bele süppedt s vékony lábai csak­
hamar fölmondták a szolgálatot.

Micsoda öröm is tört ki annak a szép 
asszonynak a kebléből, mikor a pihegő kanárit 
ott melengette ismét a kezei közt.

A legboldogabb azonban az a csillogó sze­
mű piros inas gyerek volt, aki a madarat meg­
fogta s aki ezért öt forintot kapott.

Betörök egy gyógyszertárban.
— Saját tudósítónktól. —-

Nagyvárad, decz. 27.

A város egyik legélénkebb helyén a nagypi- 
aczon vakmerő betörők garázdálkodtak az éjjel a 
Sternthal-féle gyógyszertárat törték fel éj idején 
s onnan kétszázhatvan forint kézpénzt vittek 
magukkal.

A gyanú eddig a gyógyszertár egyik labo­
ránsára, Sánta Lászlóra irányul, a ki valószí­
nűleg szövetségese volt a betörőknek. A labo­
ránst az ügyészség letartóztatta.

Tudósítónk a betörésről a következőket 
jelenti:

Tegnap reggel a nagypiacon lévő Sternthal 
gyógytár laboránsa. Sánta László ijedten ál­
lított be a gazdájához, aki még az ágyban fe­
küdt.

— Nem a tekintetes ur járt a gyógytárban?
Sternthal előtt gyanúsnak tűnt föl ez a 

kérdés, annyival is inkább, mivel a laboráns 
tudta, hogy ő most ébredt föl. A laboráns 
erre izgatottan adta elő, hogy a gyógyszertár 
ajtaja tárva-nyitva van.

A gazda lesietett s csakhamar konstatálta, 
hogy az üzletben betörők garázdálkodtak.

A gyógyszertár vasredője föl volt eresztve, 
az ajtó álkulcscsal kinyitva, a pénzesfiók 
pedig feltörve erőszakosan.. A pénz hiányzott 
belőle.

Sternthal állítása szerint, a fiókban két­
százhatvan forint kézpénz volt. Volt még 
a pénzesfiókban egy takarékpénztári könyv is, 
azt azonban ott hagyták a betörők.

Kényelmesen végezhették a dolgukat, mert 
ráértek arra is, hogy a likőrös és konyakos 
üvegeket sorra kóstolgassák. Megittak néhány 
üveggel, aztán szivarra gyújtottak a gazda szi­
varjaiból.

A laboránst a rendőrség azonnal gyanúba 
vette és erős vallatóra f< gta. Egyedül ő tud- 

háttá csak, hogy a gyógyszerészsegéd szabad­
ságon van s nincs senki a gyógyszertárban.

Ellenmondásokba keveredett, hazudozott 
úgy. hogy a rendőrség elrendelte a letartózta­
tását.

Még a mai nap folyamán átkisérték a kir 
ügyészséghez.

Ezredéves kiállítás.
A kiállítás albuma.

Most van munkában és nagyrészt már 
sajtó alatt egy nagybecsű, gyönyörű kiállítású 
munka, amely a jövő év könyvpiaczának bizo­
nyára egyik legbecsesebb terméke lesz. A könyv 
Magyarországot ösmerteti, a históriáját és geog­
ráfiáját, népéleiét és kultúráját, művészetét és 
társadalmi életét, s ösmerteti mindezt vonzó, 
népies modorban, apró, tömör tárczákban, a 
melyeket szebbnél-szebb, művészi rajzok és 
festmények illuszrálnak a legfényesebb repro- 
dukeziókban. A munka főkéj) arra lévén szánva, 
hogy a külföld figyelmét fölkeltse Magyaror­
szág és a magyar milleniumi ünnepek iránt, 
nem csak magyar szöveggel, hanem francziául, 
angolul, olaszul és németül is meg fog jelenni, 
s már gondoskodás történt, hogy rögtön meg­
jelenése után egyszerre eláraszszák vele az 
egész müveit világot. Mindenütt terjesztik majd 
a konzulátusok utján, a külföldi egyesületek 
segítségével klubokban, szálókban, hivatalokban 
stb. A pazarul kiállított könyv minden egyes 
czikke hivatott toliból való, s itt csak felsorol­
juk azoknak a név sorát, akik az albumba 
Írlak. A névsor (: a czikkek természete szerint 
való rendben.) ez: Jókay Mór, Vámbéri/ Ár­
min. llákosy Jenő, Zsilinszky Mihály. Korányi 
Frigyes Gromon Dezső, Hermán Ottó. Wekerle 
Sándor, Herczeg Ferencz, Mikszáth Kálmán 
Csánky Dezső. Schmidt József. Fáik Miksa, 
Gellert Mór, Rákosy Viktor, Bródi Sándor, 
Bedö Albert, Deutsch Antal Mándy. Lajos és 
Kálnoky Izidor.

A munka szövege nyolez iv lesz, s a szö­
veg illusztratiókon kívül 10 külön kép mellék­
lete lesz, színes nyomásban. A könyv első kia­
dása százezer példányban jelenik meg.

EGYLET.
A nagyváradi kér. betegs. pénztár ülése.

Karácsony másodnapján délután tartotta 
meg a kér. betegs. pénztár saját iroda helyisé­
gében a f. évi decz. havi ülését.

Láng József elnök távollétében Stern Her­
man alelnök tartotta meg az ülést.

Sál Ferencz kir. tanácsos, polgármester 
jubileuma alkalmával a pénztár is kifejezte 
ragaszkodását és háláját a város podestiája 
iránt.

Titkár jelentését a bpeli kiküldetésről, 
hogy a pénztár érdekeit szem előtt tartva és 
egyesülve a többi társpénztárak kiküldötteivel 
kifejezést adott azon tiltakozásának, hogy te­
kintettel arra, miszerint a javaslatba hozott 
statisztikai adat szolgáltatás létesülése esetén 
oly terhek hárulnának a pénztárakra melyeket 
azok elviselni képtelenek volnának -— egye­
temben és közösen el nem fogadhatónak talál­
ták mindaddig, inig a m. kir. minisztérium a 
mull évben tartott országos Kongressus hata- 
rozmányainak eleget nem tesz s mig a pénztá­
rak vagyoni viszonyai ily terheket elviselni 
képesek nem lesznek.

Titkár indítványa a munkaadó összeírása 
tekintetében elfogad'atott és annak keresztül 
vitelével inditványos bízatott meg.

Marx Ferencz titkár jelentése arra, hogy 
Feketeerdőn az orvosi állást Dr. Korner Mór 
ur e hó 25-én elfoglalta. Tudomásul vételeit.

A tárgysorozat 9, 10, 11 és 12 pontjai 
alatt felvett kérvények elintézése végett kiadat­
tak a szükebb körű bizottságnak, mely e hó­
napban Láng József elnöklete alatt Stern Her­
man alelnök, Zimmer Károly igazgatósági tag, 
Marx Ferencz titkár és Dr. Bodor Karo y 
főorvos tagokból áll.

Titkár jelentése az elmúlt hónap bevétel 
és kiadásairól:
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Befolyt járulékokban 3892 kor. 70 fi|
belépési dijakban 1
pénzbüntetések 74 » __ »
egyéb bevétel 42 » 50 .
vagyis összesen 4Ö10 kor. 20 ÜL

Ezzel szemben a kiadás 2409 kor. 49 fii
Jelenti kapcsolatban a taglétszámot, mely 

■szerint van a pénztárnak 3390 férfi. 1S8 nő, 
1463 tanoncza, 89 ónkként belépő és 353 
csoportban biztositól! tagja; szaporulat mutat­
kozik az előző hónap taglétszámának arányá­
hoz 137.

Gyűlés a v.-velenczei Népkörben. A v.- 
velencze- és váraljai Népkör választmánya ma. 
szombaton este a kör helyiségében ülést tart. 
Ez alkalommal kitűzik a közgyűlés határidejét 
s megállapítják a tárgysorozatot.

Uj olvasókör. A margitai járás főszolga- 
birája beterjesztette az alispán! hivatalhoz a 
szépiaki iparos olvasókör alapszabályait a m. 
kir. belügyminiszterhez leendő felterjesztés végett.

Igazságszolgáltatás.
Egy plébános sajtópöre. A budapesti saj- 

tóbiróság 1896-ik évi január 30-ik napjára 
tűzte ki annak a sajtópernek tárgyalását, ’me­
lyet Adler Ignácz garam-kis-sallói korcsmáros 
az ismert garam-kis-sallói gyilkosság ügyéből 
kifolyólag Fusz János zseliczi plébános ellen 
indított.

A főváros rejtelmeiből. A budapesti ren­
dőrség jelenleg egy veszedelmes fosztogató ban­
dát nyomoz, melynek egy Schreiber nevű hír­
hedt zsidó uzsorás a főnöke. Ez a vámpír két- 
három jónevü, de teljesen tönkre ment fiatal 
embert tart szolgálatában, kik az áldozatokat 
liferálják neki. Fölkutatják a megszorult, kis­
korú ifjakat s elvezetik őket Schrei berhez, aki 
váltóra pénzt ad nekik. Az uzsorás a váltóösz- 
szegnek rendszerint csak a felét adja át a fia­
tal embereknek, azt is óriási kamatra, s ezen­
felül még egy kis szívességet kért tőlük: Írják 
rá a váltóra atyjuk, anyjuk, vagy valami roko­
nuk nevét. Az áldozatok eleintén visszariadnak 
a hamisítástól, de az uzsorás eloszlatja aggo­
dalmaikat, hogy a váltó úgy is boríték alatt 
marad, a mire aztán a könnyelmű fiatal em­
berek lépre mennek neki. Rövid idő múlva az 
uzsorás bemutatja a váltói a családnak, mely 
a legtöbb esetben ki is fizeti az uzsora-adóssá­
got, hogy könnyelmű ivadékát a börtöntől meg­
mentse. Schreiber az előtt a Központi kávé­
házban tartotta főhadiszállását, majd a Báto- 
riba költözött, de mindkét helyről kitiltották. 
Ideje volna, hogy ezt. a veszedelmes embert a 
főváros egész területéről kitiltanák, mert lel­
ketlen mesterségével már sok családot tönkre 
tett s sok jóra való fiatal embert csábított 
bűnre. A minap Füredi Mór dr. hamis esküért 
telt ellene följelentést a büntető törvényszéknél 
s így van rá kilátás, hogy legalább egy időre 
megszabadul tőle, a társadalom.

A nemzetközi kasszabetörők bűnügye. 
Tegnap délelőtt kilenez órakor kezdődött a 
végtárgyalás Papacosta és társainak szenzáczi- 
ós bűnügyében, a budapesti törvényszék előtt. 
A tárgyalás elnöke dr. Baumgarten Izidor, a 
vádhatóságot dr. Sélley Barnabás. Papacostát 
a banda értelmi szerzőjét, Mózes László ügyvéd 
védi, a kasszabetörésben utazó társaság többi 
tagjának védelmét pedig dr. Keszler Zsigmond 
és dr. Frank Salamon vállalták magukra. A 
bünpör tárgyalására, melyet az esküdszéki te­
remben tartanak meg, az elnök belépő jegyeket 
adott ki. nehogy a hallgatóság fölös számban 
kerüljön a terembe s ezáltal a tágyalás me­
netét zavarja.

Végtárgyalások a törvényszéken. A nagy­
váradi kir. törvényszék büntető osztálya Nagy 
József előlülésével ma nyilvános ülést tart, 
melyen a következő bűnügyek kerülnek vég- 
tárgyalás alá

Guba Sándor lopás bűntettének kísérleti’.

Csatho Sándor gondatlanságból 
súlyos testi sértés vétsége.

\ancsa Péter gondatlanságból
súlyos testi sértés vétsége

Loboncz Juon hatóság elleni 
büntette.

okozott

okozott

erőszak

Mőna György tüzvészokozás vétsége.
Fridi Ferencz szándékos emberölés bűn­

tettének kísérlete.

® regeny-csarnok. ®

Párbajhös-
Regény.

Irta: Rostkovicz Arthur. — 42
(Folytatás.)

Oh! mily boldog volt az én tizenötéves gyer­
mek szivem akkor: még semmit nem tudtam a 
világról, nem séjtettem a szomorú jövőt.

Dénes jogász lett; szorgalmasan tanult. Ek­
kor érte a nagy csapás, atya hirtelen halála, 
kit alig hogy eltemettek az előbb oly boldog 
hajlékban a kétségbeesés, a nyomor verte löl ta­
nyáját, mert édes anyja oly kevés nyugdijat ka­
pott boldogult férje után, hogy abból teljes le­
hetetlenség volt megélni. Dénesnek, vérző szív- í 
vei bár, félbe kellett hagynia megkezdett tanul- ' 
mányait, s kenyérkereset után kellett látnia; • 
sok utánjárásba került, mig a minisztériumnál : 
alkalmazást kapott. Szabad idejében tanult, ! 
hogy félbeszakított tanulmányait bevégezhesse. I 
Ez időtájt ismerkedtem meg egy bálon mostani ; 
férjemmel, ki akkor hadnagy volt. Velem keve- : 
settjtánczolt. de annál többet beszélgetett annyám- ' 
mai. Bál után haza kísért bennünket, s elválás- i 
kor anyám meghívta másnapra.

Horgassy minden napos vendégünk lett. 1 
Anyám fejét egészen elhódította az a gondolat, 
hogy egy valóságos báró jár a házunkhoz, s | 
nagy szabású terveket fűzött hozzám. Dénes tud- i 
ta, hogy a bárónak látogatásait elfogadjuk, sej- ! 
tette is szándékát, s hogy elejéi vegye az eset- i 
leges bonyodalomnak megkérte.a kezemet. Anyám 
ridegen visszautasította a vakmerőt, s egyszer 
s mindenkorra kitiltotta házunkból, Nemsokára 
pedig a belvárosban lakást béreltünk, s nagy : 
lábon kezdettünk élni.—

Hosszadalmas volna elbeszélnem, hogy I 
milyen eszközökkel kényszeritett anyám arra 
hogy e kezdettől fogva gyűlölt embernek nejé- ' 
vé legyek.

— — — Megtörtént: volt erőm, letenni a i 
hamis esküt az oltár ellőtt, s nem Omolt reám j 
a boltozat, nem nyílt meg lábaim előtt a föld, ; 
hogy eltemessen!

Mint asszony, egyszer találkoztam vele; iga- j 
zoltamínéinileg magamat előtte, s kértem, hogy fe- ; 
lejtsen el. Ő ezt nem ígérhette meg, hiszen még , 
most is a legjobbat remáli. Tudja, hogy én na- j 
gyón boldogtalan vagyok, s meg akar menteni 
férjemtől a szörnyetegtől.

Megkisérletem már énis ^elszakítani rab- i 
bilincseimet, de hiába minden erőlködésem, 
hiszen én voltam a balga, ki hosszú, boldogta- 1 
lan. reménytelen életre hozzá engedtem lánczolni 
magamat Ä válóper botrányait pedig nem tudnám 
elviselni: inkább vonszolom tovább az igát, mig 
összenem roskadok a fájdalomtól,a sok megaláz­
tatástól!

— ()h! nem. nem — kiáltotta Kaposyné 
megindultál) — az nem lehet, hog^ ,mindig az j 
ártatlanok szenvedjenek, a gonoszok helyett, hi­
szen van Isten a felhők felett, ki igazságot szol­
gáltat részrehajlatlanul.

Én is igy mountain mindig, de beláttam, 
hogv haszontalan minden fohászkodásom. Három ' 
éve már, hogv tűrök, szenvedek, s tovább nem 
bírom. Legyen, a minek lennie kell! . . . Dénes- 
kire minden reményemmel alapítottam, nem 
akarta az erőszakos elszakitást, s fanatikusan, 
bízik a véletlenben, De az a várt véletlen oly 
sokáig késik már. hogy elvesztettem minden re­
ményemet a jövőre nézve! Oh! én nagyon sze­
rencsétlen asszony vagyok!

_  Alég nem annyira szerencsetlen, hogy 
ne legyen reménye a jövő iránt. Ha szorosan 
vesszük, én még szerencsétlenebb vagyok!

_  ,\/t nem mondhatja egy anya, kinek 
hiszen már az a tudat is kész boldogság! Ne­
kem. lássa, van anyám, húgon, kik szemembe

nevetnek, ha férjemről panaszkodom, nem hiszik 
el, hogy boldogtalan vagyok: sőt mi több, en­
gem okolnak minden súrlódásért, mi házas éle­
tünkben előfordult; nyíltan megmondják ezt ne­
kem, s a legnagyobb elismeréssel szólnak a fér­
jemről, a világ legnyomorultabb emberéről, aki 
legszemtelenebb ajánlatokat tette, vissza akarta 
adni szabadságomat ötvenezer forintéri!

— Mennyire elvetemüli!
Az erdő szélére értek, hol a kocsi állt.
— ígérje meg. hogy titokban fogja tartani 

mindazt, mit mondottam!
— Ez magától értetődik - válaszolta Ka­

posyné.
— Bocsásson meg érte, hogy Ígéretét ki­

erőszakoltam; én nagyon féltem e titkokat, mert 
ha Dénes ezt tudná, úgy képes volna pellengé­
re állítani férjemet! Ezt akarom csak elkerülni, 
s ne tudja meg a világ soha, hogy én boldog­
talan vagyok.

Fölszállottak a kocsiba, mely sebesen kü- 
zelgelt a lánczhid felé. A Dunaparton egy férfi 
köszöntette a kocsiban ülő hölgyeket, s azután 
vissza fordult, s elmerengve vézett a távolban 
eltűnő kocsi után.

Dénes volt! . . .
* *

♦

A fővárosi lapok röviden tudatták, hogy a 
képviselőház bíráló bizottsága megsemmisítette 
llorgasy János báró megbízó levelét, ki újra­
föllép a ménesi kerületben előbbi programm- 
jával. Ellene Bélleky Dénes, párton kívüli proga 
rammal lépett föl. A választás eredménye na­
gyon kétséges: mind a két jelöltnek nagy párt­
ja van.

A választás előtt öt nappal Bélleky, fővá 
rosi ügyvéd, néhány párton kívüli képviselő 
kíséretében leutazott a kerületbe, hol nagy lei­
kedéssel fogadt ák a jobbára oláh lakosok.|Rövid 
Programm beszédét szűnni nem akaró — szet- 
reász ka domnu Bélteky — kiáltások szakítot­
ták félbe. Este nagy társas- vacsorái rendeztek 
tiszteletére, melyen a képviselő több kérdésben 
magatartása felöl nyilatkozott a jelenvoltak ál­
talános helyeslése mellett. A rokonszenv, mely 
Bélteky részén van, onnan datálódik, hogy a 
képviselő-jelölt atya egykor gazdag, ménesi föld­
birtokos volt, kinek nagy érdemei voltak a 
Hegyalja fölvirágoztatása körül, s a filoxera ál­
tal tönkretett vidék lakossága a fiútól várja új­
bóli jólétet

Horgassy báró mit sem tett kerülete ér­
dekében, s nem lesz nagy meglepetés számunk­
ra, ha megbukik a választáson.

Ezt olvasta Muki az újságokban, mikor a 
fővárosba visszatért, hátra hagyva Velenczében 
élet-halál közt lebegő sógornőjét, és anyósát.

Föl, s alá sétált szobájában.
— No azt még sem hittem volna, hogy 

terveim, melyeket a Kápolnay sógorságához 
fűztem, romba dőljenek, s ilyen kudarczot vál­
jak, Hm, lun . . . sokat bíztam Olgára, ez volt 
a baj; óvatosabbnak kellett volna lennem! . . 
Olga elpletykálta a javát, s nem is csoda, ha 
Kápolnay annyira felbőszült ezen, s velem sza­
kított. Folyt, köv.)

TÁVIRATOK.
Az országgyűlés feloszlatása.
Budapest, decz. 27. (Saját tud. táv.) 

Az országgyűlés feloszlatásáról szóló hí­
rek aligha valósulnak meg, mert báró 
Bánfly Dezső nem igen meri megkoczkáz- 
tatni azt, hogy mint gentleman is tönkre­
jusson. Politikai körökben ugyanis a mi­
niszterelnöknek a pénzügyi bizottságban 
az indemnitás tárgyalásánál lett nyilatko­
zatát úgy magyarázzák, hogy ez jobban 
köti BáníTyl, mint gentlemant, mint mi­
niszterelnököt. Ép azért az ellenzéken több 
tisztességet imputálnak Bánffynak, mint­
hogy bele merjen menni az országgyűlés 
feloszlatásába.

A pártonkiviiliek újévi tisztelgése.
Budapest, decz. 27. (Saját tud. táv.) A 

pártonkivüli képviselők újév alkalmából tes-
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tületileg tisztelegnek Péchy lamas elnöküknél s 
táviratban üdvözlik gr. Szapáry Gyula párt­
vezért.

Az antiszemitizmus Zágrábban.
Zágráb, decz. 27. (Saját tudósítónk táv.) 

Zágráb községtanácsa egy zsidó rabbilak épí­
tésére 10000 forintot akar megszavasztatni. 
Ellenzéki körökben erős agitaczió indult meg e 
terv ellen, úgy, hogy aligha lesz belőle valami. 
Egyébként is mutatkoznak Zágrábban antisze­
mita tünetek s most, hogy a zsidók 10000 fo­
rintos követeléssel felléptek várható, hogy sok 
eddig titkolt baj nyilvánosságra kerül.

Földrengés Spanyolországban
Madrid, deczember 27. (Saját, tud. táv.) 

Orense tartományban Val de Orras, Viane, 
Tribes és Gueina városokban nyugotról keletre 
terjedő földrengést éreztek. Néhány ház be­
dőlt, de emberélet nem esett áldozatul. A föld- I 
rengést Banezában, Leon tartományban is ; 
érezték. ;

Románia a Mártírok ellen.
Budapest, decz. 27. (Saját tud. táv.) Az ' 

Indépendance Roumaine czimü bukaresti lap j 
mai számának vezérczikke élesen kikel az irre- i 
dentisiák ellen. Konstatálja, hogy a memoran­
dum pőr elítéltjeinek megkegyelmezése és a ! 
mai kormánypárt győzelme óta mozgalmat már 
csak triviális érdekek, kiszerü számítások, üz- j 
leti szellem vezetik. A kolozsvári Ítélet után ' 
alakított uj nagyszebeni bizottság tagjai nem 
bírnak már oly tekintélylyel és önzetlenséggel; 
mint elitéit elődeik; a romániai liberális párt 
szolgálatába szegődtek és a »Tribuna« már 
csak ártott az ügynek. A romániai közvélemény i 
kiábrándult, megutálta a dolgot és teljesen kö- ! 
zömbös lett. Az elitéltek megkegyelmezését sze­
rencsés megoldásnak tekintette, a melylyelmeg 
kell elégedni. j

A liberális párt, mely ellenzéki korában 
elég eszélytelen volt, a mozgalmat a saját czél- ; 
jaira kiaknázni, most hogy kormányra jutott, 
kénytelen volt az ország érdekében nagy tar- ; 
tózkodást tanúsítani és akczióját legalább is 
felfüggeszteni. i

Közgazdaság.
Nagyváradi hetivásár.

— Deczember 24. —

tehén 100' 175, 1 drb. vágó ökör 250 kgr. 60 80', 
1 drb vágó tehén 150 kgr. 50.70' 1 drb. veres 
borjú 8. 15, 1 drb. fél éves borjú 18 30, 1 drb. 
egy éves borjú 28- 40, kétéves borjú 38'45,1 
drb. hízott sertés 30, 58- 1 pár fél éves sertés 
13' 16, 1 pár egy éves sertés 24'32,1 pár két 
éves sertés 38'—46, egydrb. jóigásló 45- 90, 1 
pár ökörbőr 26'——, egy pár tehénbőr 18'——. 
borjubőr 5'20. 1 pár lóbőr 8.—, 1 pár juh 
bőr 2.20.

Forgalmi kimutatás 1895. évi decz. hó 
24-ről: Tiszta búza körülbelül 6000 hltr. kétsze­
res búza 4000 hit r, rozs 800 hltr, árpa 200 hltr. 
zab 100 hltr, tengeri 500 hltr, burgonya 1000 
hltr. Lábas jószágok: Hízott sertés mintegy 250 
drb, fél hízott 400 sovány 900, süldő’1000, ma- 
lacz 1300, hízott marha —, jármas ökör 250, 
fejős tehén 200, borjú 170, bivaly 6, juh és 
bárány 50, ló 335.

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- is értéktőzsdén 1895. deczember 27-én
Magyar aranyjáradék 4% — — — ■ — •- 121.25
Magyar koronajáradék — — -- - — --- 99 75
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4,/,%) — 123.75
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2'/2'7<i — — 101.25
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból — 121.—
Magvar földtehermentesitési kötvény 4% — — 97.—
Italmérési jog megváltási kötvény — — — 100 —
Horvát-szlavon földtehermentesitési kötvény — 98 50
Magyar nyeremény sorsjegy-kölcsön — — — 151 50
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy kölcsön — 140.— 
Osztrák járadék papírban — — — — — 99.25
Osztrák járadék- ezüstben — — — — — 99.25

Osztrák járadék aranyban — - - _ 
Osztrák korona járadék — — ._
I860, osztr. államsorsjogyek _  _
Osztrák-magyar bankrészvény —_
Magyar hitelbank részvény — _  _
Osztrák hitelintézet részvény —
Osztrák-magyar államvasuti részvény — 
20 frankos arany (Napoleond’or) _
Német birodalmi márka — _  _
London vista — — — — __ _
Paris vista — — — — _ _
20 márkás arany — — — — __

— 970 —
— 383.50
— 34a.—
— 343.50
— 961.—
— 59.30
— 121.20
— 48.05
— 11.87

Árleszállítás.
Valódi amerikai salon petroleum 

i árát

18 tajczám
leszállítottam.

A rendelmények kívánatra a házhoz 
szállíttatnak.

Tisztelettel

328 8-10
JANKY ANTAL, 

petroleum és lámparaktára’ 
a kis-hitbiál.

Hires, valódi "Wi

Schutzmarke.

Készíti BRADY KAROLY, „Az őrangyalhoz“ czimzett gyógyszertárában 
Krernsierben (Ausztria, Morvaország.)

Ezen kitűnő gyógyhatással bíró cseppek, melyek nevezetesen yyomor- és
altesti bántalmak. gyomorjjilrcs és koEikánál évek hosszú során átSchutzmarke.

használtattál' úgy felnőtteknél mint gyermekeknél, s melyek étvágyhiánynál oly hathatósaknak bizonyultak, ma­
radandó hírnevére tettek szert, sőt még hires orvosok érdekeit is előmozdították.

A legtöbb betegség rontott gyomor és étvágyl.iányból keletkezik, mely betegségektől — különösen az alant 
felsoroltaktól — a cseppek használata szerencsésen megóv, ha csak belőlük háromszor naponta csupán egy 
kávéskanállal veszünk.

Vásári árjegyzék a nagyváradi piaczon 1895. 
deczember 24-ik napján tartott vásárban eladott 
termesztmények és élelmiszereknek.

Tiszta búza 6.30—6.10'— Kétszeres búza j 
5'60.—5’50. Rozs 5'40—5'20. Árpa 5.----- 000, '
Zab 5.40.—5.20 Tengeri 4 40—4’20 Borsó 14 — j 
Lencse 16’—.Bab 8.00. Köleskása 9'50 Búr- í 
gonya 2.90. Lángliszt 12'— Zsemlyeliszt 11.— i 
Fehérkenyér liszt 10.—- Barnakenyér liszt 9-— ' 
széna fuvarral 3.10. Szalma fuvarral 1.70 Sza­
lonna 54.—. 6 kiló zsupp-szalma 08 kr, 150 í 
kgrm. alom-szalma 01- kr. 1 köbméter tűzifa, ■ 
bikk 3'—. tölgy 2'80, cser 3’30. 100 kiló marha- . 
hús 52-—. Öntött gyertya 54-—. Lámpaolaj 
50—. Egy liter bor ó 50, uj 40. Pálinka 28, 
szilvapálinka 65, szesz 70. Egy métermázsa kő­
só 10.80, nyers fagygyu 24'—, olvasztott fa- 
gyn 38’—, szappan 26-■—, birka gyapjú —,------ 1
magyar gyapjú —. Egy hektoliter ó-bor 40.— 
uj-bor 30—, mész 90'—, kemény faszén 1’50 1 
puha faszén —•—, kendermag 8 00, köles 6'00 ; 
repcze 9'—, dió 18'00, mogyoró —, aszú j 
szilva 18'—. Egy kilogramm savanyu káposzta 
14, szalonna 56, sertéshús 52, juh-hus 32, ve­
res hagyma 14. fog-hagyma 25, bors 1'60, pap­
rika 1'20 barna kenyér 09. Egy liter kőolaj 18, 
1 mm. Bükköny — 1 mm. Luczernamag — 
—. írtig, 1 mm. Lóhere —•—•— 1 mm. 
Burgondi —.

Marha ártáblázat 1895. decz. 24-ről : 
Egy pár első rendű jármas ökör 280-—300, egy 
pár másodrendű jármas ökör 200-220. egy pár 
harmadrendű jármas ökör 92.160. 1 pár fejős

A máriaczelli gyomorcseppek hatása a következő esetekben túlhalad minden más szert, különösen 
étvágyhiány, roszszagu lehelet, gyoomrgyengeség, szelek, felböfógés, kolika, gyomorkatharus. 
gyomorégés, aránytalan nyálkakenzödés, sárgaság, utálat és hányás, főfájás, ha a gyomortól 
ered, gyomorgörcs, székszorulás, eldugulás, a gyomor túlterhelése ételek és italok által, máj-, 
lép- és vesebetegségeknél (aranyér).

Ezen csöppek több mint 200 év óta azon tapasztalást nyújtottak, hogy a legtöbb gyomor és altesti bán- 
talmakat gyógyítják, sőt még hosszú több mint 100 éves életkorra segítettek.

Ambrosius pater, a ferencziek klastromának egy apátja Syriában a Carmel-hegyen volt feltalálója, miért 
őt egész Syriában és Palestinában csodálták, ki ott segített, a hol már segítség lehetetlen volt. 0 maga hasz­
nálván ezen csöppeket, 107 évet élt atyja és anyja pedig 110 évet. Ezen szert halála után egy rokonnak örö­
költe, pater Servien konstantinápolyi pap, ki ezt mint titkos szert kevésnek nyújtotta s csak később szintén egy 
rokonuk, ki az orvosi pályán Hómába volt, ismét megalkotta régi megérdemlett hírnevét.

Pater Gregor, főtisztelendő apát az athosi kolostorban 98 évet élt és egy másik apát ugyanezen kolostor­
ban 102 évet. A muranói invalidus szállodában 1838-ban meghalt egy 100 éves tiszt, Kováls János, ki tényleg 
hosszú életét ezen csöppeknek köszönhette. Erzsébet herczegnő Insbruckban, kit a legtöbb orvos gyógyithatlannak 
mondott, ezen csöppek használata által még sok évet élt.

Ilyen tények mellett ezen csöppek eleinte csak kolostorokban, később kórhzáakban és Európa 
városában mint megbecsülhetlen szer a legjobb sikerek mellett használtattak. Végül még megemlítendő.

, ezen csöppek — melyek sok híres orvos áital elismertetlek — alkatrészei minden más orvosság vegyeit nem 
képezik, hanem különféle szerencsésen megválasztott délszaki növények preparált nedvei, melyeket évente a 
Libanon hegyén Kis-Azsiában gyűjtenek és mindig friss állapotban Európába tesznek küldve.

i •. r A máriaczelli cseppek gyöngéden oldólag hatnak, igen kellemes keserti ízzel Limák <■' reggel eh-hí?^7Hítlítl I gyomorra, továbbá ebéd előtt és este lefekvés előtt cgy-egy kávéskanálnyival hevei-ndúk .vryerine-
IIUw&llulull UiUullvwi kéknek csak egy harrradrésznyit keíl adni) és friss vízzel vagy vizezett borral leöblítendő, bevetői 

; után c cseppek az egész életrendszernek élénkséget, erőt és bátorságot kölcsönöznek. Aleg kell n ég jegyezni, hogy e cseppek knytonos 
I használata által a fennebb idézett betegségek bármelyike 2.. 4 hét alatt teljesen megszűnik. Magától értetődik, hogy c mellett szigorú elet-

rendet kell követni.
CJttqqI Lelkiismeretlen hi.misitók megkísértették csekélyebb értékű praeparatumokat 
kZVílO . ugyanazon, vagy hasonló név alatt áruba bocsátani s azokat valódi Mana- 
czelli gyomorcseppenkként eladni. Mindenkit óva intünk ezen hamisítványok 
megvásárlásától, nehogy azok használata káros következményeket vonjon maga utam 

több mint 200 év óta iviaert valódi MáriavzeUi t/noniovcsepixK a 
lef/naf/yobb yyóf/yeríívcl bírót nővén pékből kés/íilnek s valód inóty tik jeléíd vörös 
az idenyonitatott védjegy s aláírással ellátott papirba van csomagolva vs a 
minden üveghez mellékelt használati utasításon meg van jegyezve, hogy (íttsek 
11. Kremsier-i nyomdájában készült.

Efly íivejj ára 40 kr. — Kettős üvejj ára 70 kr.
A híres, valódi Máriaczelli gyomorcseppek a következő gyógytárakban kaphatókSchutzmarke.

t Budapest, Török József király- 
uteza, P< trl Ottó, Szkaila A.. Budai Emil, Városháztér 9. Buttyin 
Tomcsányi L., A bony. Lukács Gy. Apafin. Kátajy Th. Apácza, 
Bononiy Antal. Arad. Hing Lajos, Kiss István, Schaber A. Aranyos- 
Maróth. Bittó Károly. Aszód, Dózsa A. Baja. Hollósy József, Nagy 
Sándor. Bánfalvp, Aaró András. Baranya-Solye. I \vi:a Fr. Barcs, 
Kohut Sándor. Béla. Tunner Janos. Bercttyó-Tjfalu. Tamássi G., 
Bicske, Gö hier Károly. B.-Csaba. Varság, B.-Gyarmat. Cservenyák 
Gy.. Kanitz. (Idői. B.-Mágócs. Szép Géza, B.-Szarvus. Bugyis A. 
Bonyhád. Krumliri .lóz.-eí. Ba in. Meist Ér. Czegh'd, Bohn's Ed., 
Zalai. Csákóvá i'l'emes . Toldy Sándor. Csenej, Butner J. Csep- 
reg, Knkas Mihály, Cs.-Somorja’, Barta T. Debi<ezen, Göltl Nán­
dor. Tóth Béla, Mihalovics Istvan, Dr. Rotscfnck Emil, Tamássy 
Balás, Delta. Braumüller E., Diószegh, Vaday lgná< z. Dobsina. 
Tiréi'hcr, Doilova. Kos József. Dorozsma, Karcsay Károly, Dunt£ 
l’ataj. Módra Pál. Enying. Adler Emil. Eperjes. Makowh zky, Mo- 
litorisz István. Eger, Irgalmas barátok. Köllner L. ösvegye. Bu- 
zath L. ] .rmihályfalVa. Mátray István. Érsekújvár. Mészáros' Éelka*

Comities K. ekele Ardo, Szlempák Géza, l'iunie, Mizz.ii». A. 
Pées,rgulmas barátok, Zsiga László, ifj. Erreth János, >•!"' 
István, Göbel Kálmán, Gödöllő, cs. és kir. udv. gyógyszertár- V- 
Beeskerek, Kellner J. Moczkovcsák D. Nagy-Kanizsa. Prager I»Ha, 
Belősz Lajos.Nhgy-Kikinda, Neuhold Karoly. Panajoth 
Nagy-Le kér, Bolyos Gyula, Naj'jrárad, Ember E , Molnar Lai">. 
Nyiry György, Hering Sándor. Győrött, Mehlschmiedt J. H.idh../, 
Farkas Ödön, Hajós, Martinovich .1. Hatzfeld, Holcz .Mátyás.rl - 
M.-Vásárhely. Bereczk Péter. Kiss Gyula, Németh L. Holies. Mii- 
bauer R. .1.. Homona. Szakórák Ambrus, Hosszufalu, Jekelius "• 
Hosszu-Pályi, Sárossy Imre, Buszt. Keresztes József. Igl'L V' * 
Kálmán, Ipolyságit, Berkó István. Jászberény. Merkl J.. *xa’u’ 
Horváth Kálmán. Kalocsa, Horváth Károly. Kálóz. Jeges Antu. 
Kápolna. Egeríand K., Kápolnás-Nyck. Hankoczy E. Kap".-xa-, 
Czollner, Pataky Andor. Kapuvár, Vavreskay Janos. Karánsen- ■- 
Müller J., Ristics. Kassa. Gállik Géza, Mégay Gusztáv. Molnar Li- 
pót, Wandraschek Károly. Kecskemét. Katona. -Molnár, burka- • . 
Bódogh F. Kél.es. Scheint A. Késmárk, Genersich Károly.
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